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  Pietro Mascagni (1863 – 1945)

1   L’apoteosi della cicogna (1930) 4:16
  Composed for the ballet Fiori del Brabante
  Edited by Roberto Tigani

  Largo e sostenuto

2   Visione lirica (1922) 4:01
  (guardando la Santa Teresa del Bernini nella chiesa Santa Maria  
  della Vittoria a Roma)
  for Orchestra

  Andante un poco sostenuto – Lentamente – A tempo, sostenuto –
  Un poco sostenuto – Un poco agitato – A tempo, assai meno –  
  Lentamente

3   La gavotta delle bambole (1900) 2:42

  [Gavotta] – Trio. Quasi un po’ pesante – Gavotta – Coda 

4   Danza esotica (1891) 8:03
  for Orchestra
  Federico Giarbella flute

  Andante sostenuto assai – Allegretto – Allegretto –
  Tempo di Valzer, Moderato – Poco più mosso – Più mosso –
  Più mosso – Maestoso – A tempo – Cadenza –
  Tempo I (Andante sostenuto assai) – Allegretto – Cadenza –
  Tempo di Valzer – Presto
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5   Ave Maria (1894)*  3:07
  in F major �d in fa maggiore
  for Voice and Orchestra 
  Orchestrated by Giacomo Zani

  Andante sostenuto

  premiere recording

6   Padre nostro (1880)*  4:37
  (Pater noster)
  for Voice and String Orchestra
  Text poeticised in Italian by Domenico Capellina (1818 – 1860)

  Larghetto

  premiere recording

7   Mein erster Walzer (1887) 9:27
  (Il mio primo Valzer)
  Edited by A. Seidel
  Sergey Galaktionov violin

  Introduzione. Andante un poco sostenuto –
  No 1. Valse –
  No 2. Calmo –
  No 3. Grandioso –
  Coda
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  premiere recording

8   Serenade (1902)*  3:04
  (Serenata)
  from Incidental Music to The Eternal City, Act V
  by Sir Thomas Henry Hall Caine (1853 – 1931)
  for Tenor and Orchestra

  Andante poco sostenuto – Andantino con moto –
  Tempo I (Andante poco sostenuto) – Andantino con moto 

  premiere recording

  Suite from ‘The Eternal City’ (1902) 21:48
  for Orchestra
  Incidental Music to the Play
  by Sir Thomas Henry Hall Caine

9  I Prelude ‘Silver Trumpets March’. Allegro brillante – Un poco maestoso – 
  Andante molto sostenuto – Tempo I – Un poco meno –  
  Con molta anima – Con molto spirito 3:42
10  II Intermezzo between Acts I and II. Andante molto sostenuto –
  Meno sostenuto – Largo e ben sostenuto – Tempo I 3:35
11 III Interlude between Acts II and III. Sostenuto –
  Andantino molto sostenuto – Sostenuto – A tempo ben sostenuto –
  Andante sostenuto – A tempo sostenuto 3:52
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12  IV Interlude between Acts III and IV. Allegretto vivace e spigliato – 
  Con anima – Calmo – Con anima – Calmo – A tempo con brio –
  Calmo – Allegretto vivace e spigliato 4:38
13  V Interlude between Acts IV and V. Andante maestoso e sostenuto – 
  Largo appassionato – A tempo con moto –
  Tempo I (Andante maestoso e sostenuto) – 
  Estremamente lento 5:51
   TT 61:44

  Luciano Ganci tenor*
  Filarmonica ‘900 Teatro Regio Torino
  Sergey Galaktionov leader

  Gianandrea Noseda
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and the short symphonic poem Guardando 
la Santa Teresa del Bernini. Nor was this all: 
until his melancholy old age, the ‘provincial’ 
Mascagni exercised the profession of 
orchestral conductor, appearing all over Europe 
and in the US. At the invitation of Mahler, his 
great admirer, he even appeared in Vienna – 
Karajan, according to the Italian composer 
Vittorio Gelmetti (1926 – 1992), remembering 
him as one of the best he had ever seen 
or heard – conducting programmes which 
included symphonies by Beethoven, Dvo�ák’s 
From the New World, and Tchaikovsky’s 
Pathétique, interspersed with his own operatic 
intermezzi (from Silvano, Le maschere, 
L’amico Fritz, and Guglielmo Ratcliff), and 
demonstrated an instinctive capacity to 
encompass both operatic and symphonic 
music, to devise and ‘sing’ with the sounds of 
the orchestra.

Incidental music to ‘The Eternal City’
After the resounding failure of Le maschere 
(1901), Mascagni experienced a moment of 
crisis (‘at this point I should perhaps give up 
the idea of being a composer’). Thus, he did 
not hesitate to turn his attention to another 

Mascagni in Concert 

Active at a crucial moment in the cultural 
atmosphere of the fin de siècle and in that 
part of the twentieth century which saw 
the end of melodrama and the rise of those 
intellectual musicians (the generation of the 
‘Eighties’) who were determined to restore the 
symphonic and chamber music of Italy to its 
historical dignity, Pietro Mascagni (1863 – 1945) 
said repeatedly that he could not imagine an 
Italian composer turning his back on opera, 
and provocatively declared:

While music is within me I shall put it all into 

my operas. When it is no longer there, I shall 

start composing symphonic works.

That was certainly said tongue in cheek, 
because composers after Verdi, naturally 
including Puccini and his circle, having 
Wagner’s example before them, now felt 
obliged to endow their orchestral writing with 
greater importance and refinement and to 
include significant orchestral passages in 
their operas. Even outside the opera house, 
Mascagni’s compositions now included 
experimental works such as the cantatas  
A Giacomo Leopardi and Alla gioja, the 
incidental music to The Eternal City, the 
soundtrack for the film Rapsodia satanica,  
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is dedicated to bringing about the kingdom  
of God in the Eternal City, a ‘republic of men’ 
as a realisation of the brotherhood of man, 
Caine based him, according to Marco  
Ricucci,

on the mystic preacher David Lazzaretti, 

the ‘Christ of the Amiata’ and founder of the 

Giurisdavidica Church, who was branded 

a heretic by the Holy Office and killed by 

the Carabinieri during a grand ceremonial 

procession.

In spite of the incredible intrigue, the 
suicides, the conspiracies, the false 
testimonies, and the surprise paternities, 
Mascagni in his incidental music 
concentrated solely on the amorous events 
involving the protagonists. In 1902 (like 
Debussy in Pelléas et Mélisande) he produced 
five movements, with short explanatory 
notes: a Prelude, an Intermezzo, and three 
interludes; he added a closing section, a 
Serenade for tenor, ‘Oh, how long will you love 
me, my lady?’, to a text by Hall Caine.

Stripped of many more insertions and 
quotations (marches, sacred chants, songs) 
that Mascagni had projected in order to 
express the religious and historical content 
of the drama, the suite opens with a Prelude 
based on a short rhythmic motif, urgent and 
brilliant, announced by the woodwind, in 
which Mascagni presents

new departure: to write the incidental 
music to The Eternal City, the play which the 
English author Sir Thomas Henry Hall Caine 
(1853 – 1931) had fashioned from one of his 
large, highly successful historical-fantastical 
novels, and which premiered in London on  
2 October 1902 at Her Majesty’s Theatre, 
where it ran for at least 117 performances. 
Although the author is now almost forgotten, 
Hall Caine was at one time enormously 
popular for his novels, which sold millions 
of copies, among them the monumental 
The Eternal City (translated into Italian only 
in 2008); there was also a Life of Christ. 
Inexplicably, Mascagni’s music for the play 
was lost, and only the piano reduction of it 
survived. Eventually the manuscript was 
rediscovered, and the original orchestral 
version is presented on this CD.

Caine’s novel is set in Rome during the 
final years of the century, a time when 
Italy was wracked by strong politico-social 
tensions, from the popular insurrections to 
the assassination of Umberto I (1844 – 1900). 
It deals with the clashes between church 
and state and relates a complex love story 
between Donna Roma Volonna and David 
Rossi, leader of the Christian Socialists, who 
discovers that he is the son of the Pope. In 
his treatment of this contradictory character, 
who as ‘prophet’ of the future People’s Party 
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closing passage again quotes the idée fixe and 
those chords.

The merriment of the Carnival and the 

misfortunes of Donna Roma and Rossi 

are here to the fore. [...] Their fate is 

unavoidable. [...] They meet, they separate. 

Can they ever find each other again?

Thus runs the commentary by Mascagni  
that describes the Interlude between  
Acts III and IV. The portrayal of the city’s 
festive atmosphere is realised in a breezy 
though distorted dance rhythm alternating 
bars of 4 / 8 and 3 / 8, with a sonority that 
combines strings and woodwind; several 
lyrical episodes follow – evoking the encounter 
between David and Roma – which are 
entrusted to the chamber-like transparency 
of solo strings before the orchestra returns in 
full force, submerging the tender affection of 
the protagonists in the lively rhythms of the 
opening.

The final Interlude opens with an Andante 
maestoso e sostenuto: a touching phrase, 
though simple in its symmetry, which evokes

night over the Eternal City [and] the anguish 

of Donna Roma, under sentence of death,

to whom Mascagni devotes the other section, 
a Largo appassionato, a descending melody in 
the spirit of a ballad but with an intensity that 
has a touch of Tchaikovsky about it. Then the 
scene opens on a Roman dawn, in which

the frivolous gaiety of Donna Roma, little 

suspecting the terrible drama that is about 

to erupt in her hitherto carefree life.

Then follows a pensive Andante molto 
sostenuto containing echoes of Tristan,  
which alludes to

her destiny, already written in stone and 

irrevocable. [...] But until the tragedy 

strikes, her life is ruled by carefree gaiety;

in fact, the opening theme is repeated 
throughout the piece, subject to slight 
rhythmic and melodic modifications.

The poignant theme of the Andante, 
referring to Donna Roma, now heard on 
the violins and subsequently on oboe and 
flute, like an idée fixe, opens the Intermezzo 
between Acts I and II. It is shot through with  
a nocturnal, oppressive melancholy, an echo  
of sorts of the Prelude to the third act of  
Iris (1898). A gentle melody in 6 / 8 alludes  
to the woman’s awakening love for David.  
The reprise of the portrait theme concludes 
the movement.

Between Acts II and III is an Andante molto 
sostenuto – in the suite: Andantino molto 
sostenuto – played in low registers, almost 
like a lullaby (perhaps an allusion to the 
tenderness of the love between Roma and 
David), preceded by a series of harsh chords 
which may evoke the accusations hanging 
over the head of the libertarian hero. The 
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Danza esotica
The symphonic exercise that is Danza esotica 
dates instead from the years which Mascagni 
spent in Cerignola; it was intended for the 
fairly large orchestra of the Philharmonic 
Society which he had founded in that 
little town in the region of Puglia, and was 
performed by him on 7 March 1891. There is 
little that is exotic in this character piece 
apart from the first section (reprised at the 
end) which, with its solo for the flute, the 
real protagonist of the piece, its pizzicato 
strings and arpeggios, takes a sideways 
glance not only at Aida but also towards the 
Orient of a composer such as Saint-Saëns. 
In this composition, divided into contrasting 
sections, dance rhythms à la Ponchielli 
(including a waltz) are intertwined with 
passages, such as the bold fourth episode, 
which have something of French operetta 
about them. The individual voice of Mascagni 
struggles to emerge except, perhaps, in the 
violin cadenza which timidly foreshadows the 
gypsy-like solo in L’amico Fritz (October 1891).

Mein erster Walzer
While still in Puglia – in 1887 to be precise – 
Mascagni wrote a Waltz for string quartet, 
published in various arrangements by the 
Berlin house of Fürstner in 1896 as Mein 
erster Walzer (My First Waltz). This jolly 

the church bells and the great bell of  

St Peter’s ring out, introducing a new era 

of political freedom for the populace and 

of peace and joy for the lovers. In the 

distance, from the river-bed of the Tiber, 

we hear the Serenade, symbolising the 

union of the two loving hearts.

A song for tenor, of fresh, simple invention, 
with a guitar-like accompaniment rather in 
the vein of the ‘Serenata’ in Le maschere, 
seals the happy outcome of the story.

Padre nostro
The earliest efforts at composition by 
Mascagni, undertaken while he was a 
student at Livorno, Tuscany under the 
tutelage of Alfredo Soffredini (1854 – 1923), 
were devoted to sacred works. They include 
an Ave Maria and a Padre nostro (The Lord’s 
Prayer) in popular vernacular versions by 
Domenico Capellina (1818 – 1860), composed 
in 1880. Scored for voice and string quintet 
and resembling a three-part ballad, the  
Padre nostro won first prize at the 
Esposizione Musicale di Milano in 1881 and 
was praised in the Livorno press for being 
‘truly melodic and singer-friendly’. Opening 
with a quiet instrumental passage, the 
touching song contains a harmonically 
sophisticated central section before the 
modified reprise.
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of the Conservatorio, that Mascagni wrote 
the final notes of the piano score – ‘extremely 
easy to play’ – of La gavotta delle bambole 
(The Gavotte of the Dolls):

I have completed the little piece, which 

really is a tiny little piece [he told his 

publisher, Ricordi], but I believe it has 

turned out to be a charming little thing that 

could meet with popular success;

and in fact this master of composition 
frequently inserted a version for strings 
into his concerts after its world premiere in 
Moscow. This is the period in which Mascagni, 
in order to recreate the world of Le maschere, 
due to be produced in 1901, took inspiration 
from the Italian operatic tradition (it is known 
that he entertained a special admiration for 
Cimarosa’s Il matrimonio segreto) and, in this 
Gavotte, also revived the classical forms 
(Gavotte – Trio – Gavotte [da capo] – Coda), 
immersing himself in the good-humoured 
politeness of the eighteenth century and 
producing an homage, direct in its outline if 
slightly academic, with none of the irony or 
distortions that would characterise the early 
twentieth century.

Visione lirica
In 1921 Mascagni enjoyed a last success 
with Il piccolo Marat, in which he succeeded 
in combining socialist and nationalist 

little suite which, as Mascagni wrote, ‘has 
become a great favourite among the good 
Cerignolani’, is modelled on the lines of a 
Viennese waltz, but with rather bucolic 
melodic turns accompanied by very strong 
rhythms, and is imbued with a feeling of the 
open air or at least the air of Italian middle-
class drawing rooms, just as some of the 
ballets in Verdi’s operas are. It is a work of 
simple inventiveness in which one also notes 
an unusual Introduction, of a pensive cast, 
characterised by a short melodic idea that 
already possesses a certain individuality.

Ave Maria
In 1894, with the perfect instinct of his 
genius, Mascagni capitalised on the 
outstanding success of Cavalleria rusticana 
(1890) by adapting the famous Intermezzo 
as Ave Maria. By making it into an ardent 
prayer to the Virgin he effectively facilitated 
a ‘revelation’ of the original character of this 
piece which, first written for the piano before 
the opera came into being, had appeared with 
the very description: ‘in imitation of a prayer’. 
In the process he added a splendid jewel to 
his limited output of sacred works.

La gavotta delle bambole
It was precisely on New Year’s Day 1900, in 
Pesaro where he had been appointed Director 
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memories emerge of Wagner (Prelude to  
Act III of Tristan, already referred to in Parisina 
[1913]) and of the Russians, the piece grows 
towards its climax, which is associated with 
the moment of highest ecstasy. This vibrant 
section – twice repeated – with its broad 
song-like melody for solo violin accompanied 
by tremolo strings and repeated pulsing 
chords in the brass, carries the inarguable 
signature of Mascagni.

L’apoteosi della cicogna
The final addition by Mascagni to his 
orchestral œuvre was L’apoteosi della cicogna 
(The Apotheosis of the Stork), written for 
inclusion in the ballet Fiori del Brabante, a 
musical fable conceived by Giovacchino 
Forzano (1884 – 1970) and premiered at the 
Teatro Regio in Turin on 10 February 1930 in 
honour of Marie José of Belgium, recently 
united in marriage with Prince Umberto di 
Savoia:

a pleasing and very original show [...] 

to which our greatest living musicians 

contributed – from Franchetti to Zandonai, 

from Casella to Mascagni, from Respighi to 

Luporini, Pizzetti, Pick Mangiagalli, Lualdi, 

Vittadini – each writing the music for one 

scene.

Other composers involved included Carlo 
Adolfo Cantù, Franco Alfano, Alceo Toni, 

principles in a celebration of justice, equality, 
and the values of family. Yet, by this time 
he was feeling estranged from the Italy of 
musical ‘progressiveness’, from the likes 
of Ildebrando Pizzetti, Alfredo Casella, and 
Gian Francesco Malipiero, which accorded 
him hardly more than formal recognition. 
But in this atmosphere of disenchantment, 
Mascagni found the energy to write a 
small-scale symphonic poem on the lines 
of Liszt and Richard Strauss, inspired by 
the famous statue of St Teresa, carved by 
Bernini and situated in the church of Santa 
Maria della Vittoria in Rome. In one of her 
writings the saint describes the ecstatic 
state in which she experienced the vision 
of an angel piercing her with a golden arrow. 
The sculptor fashioned a figure folded in 
upon herself, with the head languidly tilting 
backwards, in which mystical transport 
combines with an abandon that has clear 
sensual and carnal overtones. Well received 
in Rome where it was performed during the 
Augusteo concerts, on 14 January 1923, the 
Visione lirica, rather than structured as a 
freely rhapsodic piece, seems to present, 
in an emotional crescendo, a series of 
short ‘stations’ of the ecstasy, steeped 
in meditation and chastity. From a quiet 
introduction, almost suggestive of suffering, 
in which, on the entry of oboe and horns, 
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continual germination, and with a swelling, 

urgent phrase that forms the theme and 

gives an impression of the irresistible force 

of a life waiting to break forth.

What inspires admiration in this work is 
not only the subtlety of the orchestration, 
the presence of Debussy-like movement, 
of Tristanesque harmonies, but also the 
‘ideological’ hypothesis underlying the 
composition, the intention to create a 
piece without a conventionally purposeful 
structure; it is based solely upon a series of 
episodes of purely timbral interest. With the 
rejection of songful melody as governing 
principle of composition, what emerges is 
a taste for the engraver’s art, for the telling 
fragment of instrumental colour, and at the 
same time a world-weariness that locates 
the Mascagni of this work in a twentieth-
century dimension that would seem more 
radical than that of Respighi’s Roman tone 
poems, and that approaches, if anything, 
certain works of Malipiero.

© 2013 Cesare Orselli
Translation: Avril Bardoni

A writer, speaker, and lecturer in music history 
at conservatories and universities, Cesare 
Orselli has served as artistic director of the 
Opera Barga festival and of Teatro Massimo 

Aristide Venturi, and Gian Francesco 
Malipiero. For the final scene Mascagni 
wrote a Danza dei Gianduiotti (now lost) and 
L’apoteosi della cicogna, in which he turned 
to the orchestra with a renewed confidence, 
making good use of a compositional mastery 
which he had brought very much up to date. 
The work is formed solely from two thematic 
fragments of just two bars each, one of a 
captivating and outgoing character, the other 
more delicate and linear (corresponding, 
perhaps, to the male and female natures 
of the protagonists?), which are passed 
with sophisticated playfulness from one 
orchestral timbre to another. Both are first 
announced by violins and oboe, which then 
pass them to the clarinets, the cor anglais, 
and muted trumpet (to evocative effect, as if 
repeated in the distance), while the two harps 
perform a role resembling that of ripieno, with 
liquid glissandi and rapid accompanimental 
figures. Finally, the two themes are given out 
by the brass: a gradual sonorous crescendo 
which culminates in a triumphant outburst 
and alludes to the meeting of the royal 
couple, as a press report noted at the time:

L’apoteosi della cicogna becomes the 

apotheosis of fertility [...]. And in fact 

it expresses the concept well enough, 

with its series of chords flowing one into 

another as if to suggest the portrayal of 
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and made his debut, as Turiddu (Cavalleria 
rusticana), in New Delhi. More recently he 
appeared in La traviata in Salzburg, Salerno, 
and the Maggio Musicale Fiorentino, in 
L’amico Fritz at the Teatro Verdi in Trieste, and 
in concert in Montreal, Canada. Luciano Ganci 
just made his debut as Manrico (Il trovatore) 
at the Ravenna Festival and as Corrado  
(Il corsaro) at the opening night of the 2013 
season at the Teatro Verdi.

The Filarmonica ’900 Teatro Regio Torino 
was founded in 2003 at the initiative of the 
musicians of the resident opera orchestra, 
which can trace its history back 273 years, 
through associations with such artists as 
Arturo Toscanini, Giacomo Puccini, Richard 
Strauss, Maria Callas, Renata Tebaldi, 
Giuseppe di Stefano, Plácido Domingo, and 
Luciano Pavarotti. As symphony orchestra it 
has set itself the goal of exploring the wide 
variety of music of the twentieth century, 
with a particular focus on the intersection 
between ‘classical’ music and new trends, 
where these are not only contrasted with 
but enriched by one another. With a core 
repertoire of works by such composers 
as Mahler, Strauss, Ravel, Prokofiev, Berg, 
Copland, Respighi, and Shostakovich, 
the orchestra also embraces jazz, music 
for films, and popular music. Despite its 

Bellini in Catania. He is the author of articles 
on European music of the eighteenth and 
nineteenth centuries and monographs on 
Monteverdi, the origins of opera, Richard 
Strauss, opera in Tuscany, Francesco Cilea, 
and Pietro Mascagni.

Born in Rome, Luciano Ganci joined the Pueri 
Cantores at the Sistine Chapel at the age of 
nine, where he began his vocal and piano 
studies. In June 2007, he was shortlisted in 
the prestigious World Opera Contest Operalia 
in Paris and in the same month made his 
debut in Rome in Gianni Schicchi. He won the 
first prize, critics’ prize, and audience prize 
at the Eighth International Opera Competition 
Ottavio Ziino in Rome. In October 2009, he 
performed with José Carreras at the opera 
gala for the Second Pavarotti d’oro Prize at the 
Teatro Asioli in Correggio and later took part in 
a performance of Mozart’s ‘Coronation’ Mass 
conducted by Claudio Scimone at the Duomo 
in Milan. In 2010 he performed in La traviata 
in Palermo and Haifa. In 2011 he sang Rodolfo 
(La bohème) in Prague and Zlín, Pinkerton 
(Madama Butterfly) at the Teatro Politeama 
Garibaldi in Palermo, and Oronte (I Lombardi alla 
prima crociata) under the spires of the Duomo 
in Milan alongside Ruggero Raimondi. In the 
same year he was invited by the Teatro di San 
Carlo in Naples to give several operatic recitals 
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and Chief Guest Conductor of the Israel 
Philharmonic Orchestra, Gianandrea Noseda 
also serves as Artistic Director of the Stresa 
Festival in Italy. The Pittsburgh Symphony 
Orchestra has recently appointed him to 
the Victor De Sabata Guest Conductor 
Chair. He has appeared all over the world 
with orchestras such as the New York 
Philharmonic, Chicago Symphony Orchestra, 
Philadelphia Orchestra, London Symphony 
Orchestra, Swedish Radio Symphony 
Orchestra, Deutsches Symphonie-Orchester 
Berlin, Orchestre de Paris, and NHK Symphony 
Orchestra, Tokyo. His intense collaboration 
with the BBC Philharmonic has included 
several appearances at the BBC Proms 
and extensive touring activity in Europe 
and Japan. In 2005, live performances of 
Beethoven’s complete symphonies, offered 
as part of BBC Radio 3’s The Beethoven 
Experience, attracted the historical figure of 
1.4 million download requests. Since 2002 
Gianandrea Noseda has been an exclusive 
artist of Chandos Records. He has recorded 
works by Prokofiev, Kar�owicz, Dvo�ák, 
Smetana, Shostakovich, Liszt, Rachmaninoff, 
Mahler, Verdi, Rufinatscha, and Bartók. An 
extensive survey of the music of Italian 
composers of the twentieth century includes 
recordings of works by Respighi, Dallapiccola, 
Wolf-Ferrari, Petrassi, and Casella.

recent foundation, the Filarmonica ’900 
has participated at the international festival 
MITO SettembreMusica in Turin and Milan five 
times, and appeared at the Festival Berlioz at 
Côte-Saint-André in France in summer 2004, 
with the composer and conductor Laurent 
Petitgirard and the pianist Jean-Philippe 
Collard; the Santander Festival in Spain 
in August 2005, with the soprano Renée 
Fleming, bass Roberto Scandiuzzi, and Jan 
Latham-Koenig, who served as Principal Guest 
Conductor�from 2006 until 2009; the Romanian 
Athenaeum in Bucharest in 2006; the Festival 
Violinistico Internazionale Gasparo da Salò 
in 2008; and the Festival Murten Classics in 
Switzerland in 2008 and 2009. Recent projects 
have been devoted to the music of Nino Rota, 
Alfredo Casella, Francis Poulenc, and Ezio 
Bosso, including his Symphony No. 1 Oceans 
and his scores for the films Il dolce e l’amaro 
and Le ali of Andrea Porporati. In October 2010 
the Filarmonica ’900 Teatro Regio Torino gave 
the Italian premiere of Icarus at the Edge 
of Time by Philip Glass at the Festival della 
Scienza in Genoa. Yutaka Sado was appointed 
Principal Guest Conductor of Filarmonica ’900 in 
November 2012. UniCredit Group has been the 
Partner of the orchestra since its foundation.

Music Director of Teatro Regio in Turin, 
Conductor Laureate of the BBC Philharmonic, 
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in Teatro Regio, Turin,  
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la Santa Teresa del Bernini. Non solo: il 
“provinciale” Mascagni, fino alla malinconica 
vecchiaia, esercitò la professione di direttore 
d’orchestra in tutta Europa, in America, e – su 
invito di Mahler, suo grande estimatore – 
anche a Vienna, “ricordato da Karajan come 
uno dei migliori che avesse visto e sentito” 
(Gelmetti), dirigendo sinfonie di Beethoven, 
Dal Nuovo Mondo di Dvo�ák, la Patetica di 
Cajkovskij, “montate” nei programmi con 
i suoi intermezzi operistici (da Silvano,  
Le maschere, L’amico Fritz, Guglielmo Ratcliff) 
che confermano un’autentica natura lirico-
sinfonica, una capacità di inventare e cantare 
con i suoni dell’orchestra.

Commenti musicali per “The Eternal City”
Dopo il clamoroso insuccesso de Le Maschere 
(1901), Mascagni sta vivendo un momento di 
crisi (“oramai debbo smettere l’idea di fare il 
compositore”); così, non esita a impegnarsi 
in una nuova sperimentazione: scrivere dei 
commenti musicali per The Eternal City, il 
dramma che l’inglese Hall Caine (1853 – 1931) 
ha ricavato da un suo grosso romanzo 
storico-fantastico successful e che debutterà 
a Londra il 2 ottobre 1902 al “Her Majesty’s 

Mascagni in Concerto

Attivo in uno snodo cruciale della cultura 
fin de siècle, e in quel Novecento che se gna 
la fine del melodramma e l’affermazione di 
alcuni musicisti-intellettuali (la generazione 
“dell’Ottanta”) che intendono riconquistare 
al nostro paese una dignità nel repertorio 
sinfonico e cameristico, Pietro Mascagni 
(1863 – 1945) ebbe a ribadire più volte che 
non riusciva a immaginare il musici sta 
italiano se non in veste di operista, e, in tono 
provocatorio, dichiarava:

Fin che ne ho, della musica, la metto dentro 

tutta nelle opere. Quando non ne avrò 

più, mi metterò a fare delle composizioni 

sinfoniche.

Una battuta, certo, poiché la lezione 
wagneriana aveva già imposto ai maestri 
post-verdia ni e naturalmente a Puccini 
& C., un maggiore rilievo e raffinatezza 
della scrittura orchestrale, e l’impegno a 
inserire importanti pagine sinfoniche nelle 
loro opere. Ed anche fuori del teatro, nel 
catalogo di Mascagni figurano esperimenti 
come le cantate A Giacomo Leopardi e Alla 
gioja, le musiche di scena per The Eternal 
City, la colonna sonora del film Rapsodia 
satanica, il poemetto sinfonico Guardando 
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Nonostante l’intrigo incredibile, i suicidi, 
i complotti, le false testimonianze, i figli 
riconosciuti, Mascagni, nella sua Incidental 
Music, si concentrò in modo esclusivo sulle 
vicende sentimentali dei protagonisti, firmando 
nel 1902, come Debussy nel Pelléas et 
Mélisande, cinque brani, con piccoli commenti 
esplicativi: un Preludio, un Intermezzo e tre 
interludi; in chiusura, una Serenata per tenore 
“Oh, how long will you love me, my lady?”, su 
testo di Hall Caine.

La suite, sfrondata di tanti altri 
inserti / citazioni (marce, canti sacri, canzoni) 
che Mascagni aveva previsto per dar voce alla 
componente religiosa e storica del dramma, si 
apre con un Preludio caratterizzato da un breve 
disegno ritmico incalzante e brillante enunciato 
dai legni, con cui Mascagni dà voce alla

frivola gaiezza di Donna Roma, che non 

sospetta il terribile dramma che sta 

per irrompere nella sua vita fino allora 

spensierata.

Poi, un Andante molto sostenuto, di tono 
pensoso, realizzato con una scrittura 
tristaneggiante, allude al 

suo destino segnato e irrevocabile. […] Ma 

finché la sua tragedia non si compie, gaiezza 

e spensieratezza la possiedono;

infatti il tema iniziale riprende fino alla 
conclusione, sottoposto a lievi trasformazioni 
ritmico-melodiche.

Theatre”, con ben 117 repliche. Autore oggi 
pressoché dimenticato, Caine fu un tempo 
popolarissimo per i suoi romanzi venduti 
a milioni di copie, fra cui la monumentale 
Città eterna (tradotta in italiano solo nel 
2008), e una Vita di Gesù. Inspiegabilmente, 
le musiche composte da Mascagni erano 
andate disperse, e ne esisteva solo la 
versione pianistica; finalmente, si è ritrovato 
l’autografo, e l’originale stesura orchestrale 
viene presentata in questo CD.

Il romanzo di Caine è ambientato nella 
Roma di fine secolo, e in un’Italia attraversata 
da forti tensioni politico-sociali (dalle 
insurrezioni popolari all’assassinio di Umberto I 
[1844 – 1900]) raffigura lo scontro tra Chiesa e 
Stato, e narra un’intricata storia d’amore fra 
Donna Roma Volonna e David Rossi, leader 
del socialismo cristiano, che si scoprirà 
essere figlio del papa. Nel tratteggiare questo 
contraddittorio personaggio che, “profeta” 
del futuro Partito Popolare, vuole realizzare 
nella Città Eterna il regno di Dio, la “repubblica 
dell’uomo”, nel segno della fratellanza degli 
uomini, Caine si è ispirato – scrive Marco 
Ricucci –

al mistico predicatore David Lazzaretti, il 

“Cristo dell’Amiata” fondatore della Chiesa 

Giurisdavidica, bollato come eretico dal 

Sant’Uffizio e ucciso dai carabinieri durante 

una grandiosa processione.
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prima che l’orchestra riesploda, trascinando 
nella vitalistica ritmica iniziale gli affetti dei 
protagonisti.

L’ultimo interludio si apre con un Andante 
maestoso e sostenuto: una frase toccante ma 
semplice nella sua simmetria che evoca 

la notte sulla Città Eterna [e] l’angoscia di 

Donna Roma, condannata a morte,

alla quale Mascagni dedica l’altra sezione, 
un Largo appassionato, una melodia 
discendente, nello spirito di una romanza, 
ma con un’intensità che ha qualcosa di 
�ajkovskiano. Poi, la scena si apre sull’alba 
romana, con

le campane e il campanone di S. Pietro 

[che] introducono una nuova età di 

libertà politica per il popolo, e di pace e 

gioia per gli innamorati. In distanza, dal 

letto del Tevere, giunge la Serenata, che 

simboleggia l’unione dei due cuori amanti.

Un canto per tenore di fresca, lineare 
invenzione, con un accompagnamento 
che imita la chitarra, un po’ nel solco della 
“Serenata” nelle Maschere, suggella il lieto 
fine della storia.

Padre nostro
I primi passi di Mascagni, studente a 
Livorno sotto la guida di Alfredo Soffredini 
(1854 – 1923), sono nel genere sacro, fra cui 
un’Ave Maria e un Padre nostro “volgarizzati” 

Il motivo patetico dell’Andante, riferito 
a Donna Roma, ora affidato ai violini, e 
poi a oboe e flauto, apre, come una idée 
fixe, l’Intermezzo fra il I e il II atto, in cui 
spira un’aura notturna dolente, oppressa, 
quasi un’eco del Preludio al terz’atto di Iris 
(1898); poi, un dolce cantabile in 6 / 8 allude 
all’innamoramento della donna per David. La 
ripresa del tema-ritratto conclude la pagina.

Fra il II e il III atto si colloca un Andante 
molto sostenuto – nella suite: Andantino molto 
sostenuto –, giocato su registri sommessi, 
quasi cullanti (forse allusione al tenero affetto 
che stanno vivendo Roma e David), preceduti 
da una serie di accordi severi che possono 
evocare le accuse che pesano sulla testa 
dell’eroe libertario. In chiusura, ancora una 
citazione della idée fixe e di quegli accordi.

L’allegria del Carnevale e le sventure di  

D. Roma e di Rossi sono qui di fronte. […] Il 

loro destino è irrevocabile. […] S’incontrano, 

si separano. Potranno ritrovarsi ancora?

Così recita la didascalia mascagnana che 
commenta l’Interludio fra l’atto III e IV. Il 
quadro della città in festa è realizzato con 
uno spigliato ma sbilenco ritmo di danza, in 
cui si alternano battute in 4 / 8 e 3 / 8, con una 
sonorità che assomma archi e legni; poi, vari 
episodi d’intonazione lirica – che evocano 
l’incontro tra David e Roma – sono affidati 
alle trasparenze cameristiche degli archi soli, 
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Mein erster Walzer
Ancora nella stagione pugliese, esattamente 
nel 1887, nasce un Valzer per quartetto 
d’archi, stampato in vari arrangiamenti da 
Fürstner nel 1896 come Mein erster Walzer: 
una festosa piccola suite (“che è diventata 
la delizia dei buoni Cerignolani”, scrisse 
Mascagni), secondo il modello viennese, 
ma con disegni melodici piuttosto rustici, 
molto marcati nei ritmi di accompagnamento, 
che spirano d’aria all’aperto o al massimo di 
salotti borghesi italiani, come certi balletti 
d’opera di Verdi. Lavoro di semplice inventiva, 
in cui si nota però un’insolita Introduzione di 
tono pensoso, caratterizzata da un piccolo 
spunto cantabile che ha già qualcosa di 
personale.

Ave Maria
Emblema assoluto della sua genialità, 
Mascagni cavalcherà il successo strepitoso 
di Cavalleria rusticana (1890) firmando nel 
1894 l’adattamento del celebre Intermezzo 
come Ave Maria: in effetti, facendone 
un’intensa preghiera alla Vergine, Mascagni 
offriva una “rivelazione” del carattere 
originale di questa pagina, nata per 
pianoforte prima dell’opera con l’indicazione, 
appunto, “imitando la preghiera”; ed 
aggiungeva così uno splendido gioiello alla 
sua esile produzione religiosa.

da Domenico Capellina (1818 – 1860), composti 
nel 1880. Steso per voce e quintetto d’archi, 
come una romanza tripartita, il Padre nostro 
fu premiato all’Esposizione Musicale di Milano 
nel 1881, e apprezzato dalla stampa livornese 
per “essere veramente melodico e cantabile”; 
aperto da una sommessa introduzione 
strumentale, il canto commosso ha una 
sezione centrale armonicamente ricercata, 
prima della ripresa variata.

Danza esotica
Agli anni di Cerignola risale invece la prova 
sinfonica della Danza esotica, destinata 
all’orchestra, piuttosto ampia, della Filarmonica 
creata da Mascagni nella cittadina pugliese, 
e da lui eseguita il 7 marzo 1891: un pezzo di 
carattere che di esotico non ha molto, se non 
il primo episodio (ripreso in chiusura) che con 
il suo solo di flauto, autentico protagonista 
del brano, pizzicati e arpeggi occhieggia 
all’Aida ma anche all’Oriente di un Saint-Saëns. 
In questo brano, articolato in varie sezioni 
contrastanti, i ritmi di danza ponchielliani 
(compreso un valzer) s’intrecciano con 
movenze, come lo spavaldo IV episodio, che 
hanno qualcosa di operetta francese: una 
personale inventiva mascagnana stenta ad 
emergere, se non forse nella cadenza del 
violino che anticipa timidamente l’assolo 
zingaresco del Fritz (ottobre 1891).



22

nazionalisti nella celebrazione della giustizia, 
dell’uguaglianza e dei valori della famiglia; 
pure, egli si sente ormai estraneo all’Italia 
del “progressismo” musicale, dei Pizzetti, dei 
Casella, dei Malipiero, che gli tributa poco 
più che riconoscimenti formali. Ma in questo 
clima di disincanto, Mascagni trova l’energia 
per scrivere un piccolo poema sinfonico sulla 
traccia di Liszt e Strauss, ispirato alla celebre 
statua di S. Teresa scolpita  dal Bernini e posta 
nella chiesa di S. Maria della Vittoria a Roma. 
Una pagina della santa descrive l’estasi in 
cui l’immagine di un angelo la trafigge con 
una freccia d’oro, e lo scultore ne fece una 
figura ripie gata in sé, con la testa mollemente 
reclina all’indietro, in cui il trasporto mistico 
s’intreccia ad un abbandono che ha molto 
di sensua le e carnale. La Visione lirica, 
accolta con favore a Roma, per i concerti 
dell’Augusteo, il 14 gennaio 1923, piuttosto 
che costruirsi come un libero brano 
rapsodico, sembra scandire, in un crescendo 
emozionale, una serie di brevi “stazioni” 
dell’estasi, improntate a raccoglimento 
e pudicizia: da una calma, quasi sofferta 
introduzione in cui affiorano, negli interventi 
di oboe e corni, memorie wagneriane 
(preludio al III atto del Tristano, già recuperate 
in Parisina [1913]), e russe, fino al climax del 
pezzo, da riferirsi al momento dell’estasi: la 
sezione – ripetuta due volte – più vibrante 

La gavotta delle bambole
Esattamente il 1 gennaio 1900, a Pesaro, 
dove era stato nominato direttore del 
Conservatorio, Mascagni completava la 
stesura pianistica – “di esecuzione ultra-
facile” – de La gavotta delle bambole:

Io ho fatto il pezzettino, che è proprio 

pezzettino; – ne parlava con l’editore 

Ricordi – ma mi pare che sia riuscito una 

cosetta graziosa che potrà avere un 

successo popolare;

e in effetti, il maestro ne inseriva 
frequentemente la versione per archi nei suoi 
concerti, dopo la prima assoluta a Mosca. 
È la stagione in cui Mascagni, per ricreare il 
mondo delle Maschere che andranno in scena 
nel 1901, si nutre di suggestioni della nostra 
tradizione operistica (è noto che egli nutriva 
una particolare ammirazione per Il matrimonio 
segreto di Cimarosa), ed anche per questa 
Gavotta ripropone le strutture classiche 
(Gavotta – Trio – Gavotta [da capo] – Coda), 
tuffandosi in un Settecento garbato e 
sorridente: un omaggio di lineare fattura e un 
po’ scolastico, senza l’ironia o le distorsioni 
che saranno del primo Novecento.

Visione lirica
Nel 1921 Mascagni ha conquistato un 
ultimo successo con Il piccolo Marat, in cui 
è riuscito a metter d’accordo socialisti e 
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carattere trascinante e sfogato, l’altro più 
delicato e lineare (corrispondenti alla natura 
maschile e femminile dei protagonisti?), che 
passano in un gioco raffinato da un timbro 
all’altro dell’orchestra: sono violini e oboe, 
che li enunciano entrambi, per poi darli 
ai clarinetti, al corno inglese, alla tromba 
con sordina (con un effetto evocativo, di 
ripresa in lontananza), mentre le due arpe 
svolgono un ruolo di suggestivo “ripieno”, 
con liquidi glissandi e rapidi disegni di 
accompagnamento. Infine, i due temi 
vengono enunciati dagli ottoni: un graduale 
crescendo sonoro che sbocca in un’enfasi 
trionfale e allude all’incontro fra i due regali 
sposi, come notò la stampa dell’epoca:

L’apoteosi della cicogna vuol essere 

l’apoteosi della fecondità [...]. E infatti ne 

esprime abbastanza bene il concetto, 

con quella serie di accordi che sbocciano 

l’uno sull’altro, quasi volessero evocar 

l’immagine di una germinazione continua, 

e con quella frase gonfia, urgente, che 

ne forma il tema e che pare la spinta 

irresistibile d’una vita che vuol prorompere.

Quello che si ammira in questo brano non è 
solo la raffinatezza della strumentazione, 
la presenza di movenze debussiane, di 
armonie tristaneggianti, quanto l’assunto 
“ideologico” che ispira il lavoro, l’intento di 
costruire un pezzo che non abbia struttura 

e “firmata” con il nome di Mascagni, con 
una larga frase cantabile del vio lino solo, e 
accompagnamento di tremoli e di pulsanti 
accordi ribattuti degli ottoni.

L’apoteosi della cicogna
L’estremo contributo di Mascagni al suo 
carnet sinfonico è L’apoteosi della cicogna, 
destinata al balletto Fiori del Brabante, una 
fiaba musicale ideata da Giovacchino Forzano 
(1884 – 1970), andata in scena al Regio di 
Torino il 10 febbraio 1930, in onore di Maria 
José del Belgio, da poco convolata a nozze 
con il principe Umberto di Savoia:

un piacevole e originalissimo spettacolo 

[...] al quale collaborarono i nostri 

maggiori musicisti viventi – da Franchetti 

a Zandonai, da Casella a Mascagni, da 

Respighi a Luporini, a Pizzetti, a Pick 

Mangiagalli, a Lualdi, a Vittadini – scrivendo 

ognuno la musica di un quadro.

Oltre a questi autori, furono impegnati anche 
Cantù, Alfano, Toni, Venturi e Gianfrancesco 
Malipiero; Mascagni compose per il quadro 
finale una Danza dei Gianduiotti (attualmente 
perduta) e L’apoteosi della cicogna, in 
cui si rivolge all’orchestra con rinnovata 
convinzione, e facendo tesoro di una 
sapienza compositiva molto aggiornata. È 
un brano costruito su due soli frammenti 
tematici, di appena due battute, l’uno di 
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i riconoscimenti della critica e del pubblico 
all’ottavo concorso lirico internazionale 
Ottavio Ziino di Roma. Nell’ottobre 2009 si 
è esibito con José Carreras al galà lirico in 
occasione del Secondo Premio Pavarotti 
d’oro presso il Teatro Asioli di Correggio e 
in seguito ha cantato la Krönungsmesse di 
Mozart diretta da Claudio Scimone nel Duomo 
di Milano. Nel 2010 ha interpretato La traviata 
a Palermo e Haifa. Nel 2011 è stato Rodolfo  
(La bohème) a Praga, Zlín e Pinkerton 
(Madama Butterfly) al Teatro Politeama 
Garibaldi di Palermo, e Oronte (I Lombardi alla 
prima crociata) sotto le guglie del Duomo di 
Milano con Ruggero Raimondi. Nello stesso 
anno è stato invitato dal Teatro San Carlo 
di Napoli a tenere diversi concerti lirici e ha 
debuttato nel ruolo di Turiddu (Cavalleria 
rusticana) a Nuova Delhi. Ultimamente ha 
cantato La traviata a Salisburgo, Salerno 
e al Maggio Musicale Fiorentino, L’amico 
Fritz al Teatro Verdi di Trieste, e si è esibito 
in concerto a Montréal, in Canada. Luciano 
Ganci ha di recente esordito nel ruolo di 
Manrico (Il trovatore) al Festival di Ravenna e 
in quello di Corrado (Il corsaro) alla serata di 
inaugurazione della stagione 2013 al Teatro 
Verdi.

La Filarmonica ’900 Teatro Regio Torino è 
stata fondata nel 2003 su iniziativa degli 

consequenziale, ma sia soltanto una serie 
di eventi di puro valore timbrico. Con il rifiuto 
della melodia cantabile come principio 
compositivo, emerge il gusto per il cesello, 
per il suggestivo frammento di colore, ma 
anche una espressività stanca e smagata 
che colloca questo Mascagni in una 
dimensione novecentesca che appare più 
radicale di quella dei poemi romani di Respighi 
e si avvicina semmai a certo Malipiero.

© 2013 Cesare Orselli

Cesare Orselli, saggista, conferenziere, 
docente di Storia della musica in Conservatori 
e Università, è stato direttore artistico del 
festival Opera Barga e del Teatro Massimo 
Bellini di Catania. Ha pubblicato saggi sulla 
musica europea tra Otto e Novecento, e 
monografie su Monteverdi, Le origini del 
melodramma, Strauss, L’opera lirica in 
Toscana, Cilea, Mascagni.

Nato a Roma, all’età di nove anni Luciano 
Ganci entrava a far parte dei Pueri Cantores 
nella Cappella Musicale Pontificia Sistina, 
dove iniziava a studiare canto e pianoforte. 
Nel giugno 2007 è stato semifinalista del 
prestigioso World Opera Contest – Operalia a 
Parigi e nello stesso mese ha esordito a Roma 
in Gianni Schicchi. Ha vinto il primo premio, 
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Murten Classics in Svizzera nel 2008 e 
2009. Gli ultimi progetti sono imperniati sulla 
musica di Nino Rota, Alfredo Casella, Francis 
Poulenc ed Ezio Bosso, compresa la sua 
Sinfonia n. 1 Oceans e le sue colonne sonore 
per i film Il dolce e l’amaro e Le ali di Andrea 
Porporati. Nell’ottobre 2010 la Filarmonica 
’900 ha proposto la prima interpretazione 
italiana di Icarus at the Edge of Time di 
Philip Glass, in occasione del Festival della 
Scienza di Genova. Yutaka Sado è Direttore 
Ospite Principale della Filarmonica ’900 del 
Novembre 2012. UniCredit Group è Partner 
dell’orchestra dalla sua fondazione.

Direttore Musicale del Teatro Regio di Torino, 
Laureate Conductor della BBC Philharmonic, 
e Principale Direttore Ospite della Israel 
Philharmonic Orchestra, Gianandrea Noseda 
è anche Direttore Artistico del Festival di 
Stresa e “Victor De Sabata Guest Conductor 
Chair” della Pittsburgh Symphony Orchestra. 
È comparso in tutto il mondo con orchestre 
come la New York Philharmonic, la Chicago 
Symphony Orchestra, la Philadelphia 
Orchestra, la London Symphony Orchestra, 
l’Orchestra Sinfonica della radio svedese, 
la Deutsches Symphonie-Orchester 
Berlin, l’Orchestre de Paris e l’Orchestra 
Sinfonica della NHK di Tokyo. La sua intensa 
collaborazione con la BBC Philharmonic ha 

orchestrali del Teatro lirico, la cui storia 
lunga 273 anni ha visto collaborazioni con 
artisti come Arturo Toscanini, Giacomo 
Puccini, Richard Strauss, Maria Callas, 
Renata Tebaldi, Giuseppe di Stefano, 
Plácido Domingo e Luciano Pavarotti. Come 
orchestra sinfonica si propone di esplorare 
l’estrema varietà della musica del Ventesimo 
secolo, con particolare attenzione per i 
punti d’incontro tra la musica “classica” e i 
nuovi linguaggi che ad essa si sono opposti, 
ma anche confrontati e infine mescolati. Il 
repertorio centrale comprende compositori 
come Mahler, Strauss, Ravel, Prokof’ev, 
Berg, Copland, Respighi e Šostakovi�, ma 
si estende anche al jazz, alla musica da 
film e alla musica popolare. Nonostante 
la recente fondazione, la�Filarmonica ’900 
ha partecipato cinque volte al festival 
internazionale MITO SettembreMusica di 
Milano e Torino. È comparsa al Festival Berlioz 
di Côte-Saint-André in Francia nell’estate 
2004, con il compositore e direttore Laurent 
Petitgirard e il pianista Jean-Philippe Collard, 
al Festival di Santander in Spagna nell’agosto 
2005, con il soprano Renée Fleming, il basso 
Roberto Scandiuzzi e Jan Latham-Koenig, 
primo direttore ospite dal 2006 fino al 2009, 
al Romanian Athenaeum di Bucharest nel 
2006, al Festival Violinistico Internazionale 
Gasparo da Salò nel 2008, e al Festival 
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fare parte del numero degli artisti esclusivi 
dell’etichetta discografica Chandos, con cui 
ha registrato brani di Prokof’ev, Kar�owicz, 
Dvo�ák, Smetana, Šostakovi�, Liszt, 
Rachmaninoff, Mahler, Verdi, Rufinatscha e 
Bartók. Una vasta panoramica della musica 
dei compositori italiani del Ventesimo secolo 
comprende registrazioni di opere di Respighi, 
Dallapiccola, Wolf-Ferrari, Petrassi e Casella.

compreso diverse apparizioni ai BBC Proms 
e una vasta attività di tournée in Europa e 
Giappone. Nel 2005, le esecuzioni dal vivo 
delle Nove Sinfonie di Beethoven, nell’ambito 
della serie The Beethoven Experience per 
BBC Radio 3 hanno fatto registrare un 
record storico: 1,4 milioni di ascoltatori 
hanno richiesto di scaricare le sinfonie. 
Dal 2002 Gianandrea Noseda è entrato a 
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5  Ave Maria
Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum,
benedicta tu in mulieribus,
et benedictus fructus ventris tui, Jesus.
Sancta Maria, Mater Dei,
ora pro nobis peccatoribus
nunc et in hora mortis nostrae.
Amen

6  Padre nostro
O Padre nostro che sei nei cieli,
la tua grandezza all’uom si sveli;
in terra compiasi il tuo volere
come si compie sull’alte sfere.
Anch’oggi il solito pane ci dona,
e se peccammo, tu ci perdona.
In quella guisa, a chi ci offese
bene per male da noi si rese.
Signor, ci libera dal tentatore,
dal male salvaci, dolce Signore.

Domenico Capellina (1818 – 1860)

Hail Mary
Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee,
blessed art thou among women,
and blessed is the fruit of thy womb, Jesus.
Holy Mary, Mother of God,
pray for us sinners
now and at the hour of our death.
Amen

The Lord’s Prayer
Our Father which art in heaven
may your majesty be revealed to man;
on earth let thy will be done
as it is done on high.
Give us also this day our daily bread
and if we sin, forgive us.
In like manner, to those who offend us
let us return good for evil.
Lord, free us from the tempter,
save us from evil, sweet Lord.

Translation: Avril Bardoni
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8  Serenade
Oh, how long will you love me, my lady?
I will love thee, my lord, I will love thee,
while the stars in the skies are above me,
for to live is to live but to love thee.
My love, my love, I will follow thee
in joy, in pain, in poverty,
in weal or woe, on land or sea,
through Love’s Eternity.

And if Death should divide us, my lady?
It will bind us, my lord, and not sever,
for the haven of love is heav’n above
and to die is to love thee forever.
My love, my love... 

from The Eternal City, Act V

Sir Thomas Henry Hall Caine (1853 – 1931)

Serenata
Per quanto mi amerai, mia signora?
T’amerò, mio signore, t’amerò
finché le stelle brilleranno su di me,
perché vivere è vivere solo per amarti.
Amor mio, amor mio, ti seguirò
nella gioia, nel dolore, nella povertà,
nella buona e nella cattiva sorte, per terra o per 
 mare,
per l’eternità dell’amore.

E se Morte ci separasse, mia signora?
Ci unirà, mio signore, non ci separerà,
perché il Cielo è il rifugio d’amore
e morire è amarti per sempre.
Amor mio, amor mio...

Traduzione: Emanuela Guastella
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Mascagni konzertant
Pietro Mascagni (1863 Ð 1945), der zu einem 
entscheidenden Zeitpunkt in der kulturellen 
AtmosphŠre des fin de si•cle tŠtig war und 
genau den Abschnitt des zwanzigsten 
Jahrhunderts erlebte, der vom Ende des 
Melodramas sowie dem Aufstieg jener 
intellektuellen Musiker (der sogenannten 
Generation der ÒAchtzigerÓ), die entschlossen 
waren, der Sinfonik sowie der Kammermusik 
Italiens wieder zu ihrer historischen WŸrde zu 
verhelfen, geprŠgt war, sagte wiederholt, er 
kšnne sich nicht vorstellen, dass sich ein 
italienischer Komponist von der Oper 
abwende, und erklŠrte recht provokativ:

WŠhrend in mir Musik ist, werde ich sie ganz 
und gar in meine Opern einbringen. Wenn sie 
nicht mehr da ist, werde ich damit beginnen, 
sinfonische Werke zu komponieren.

Das war sicherlich mit einem gewissen 
Augenzwinkern gesagt, denn die Komponisten 
nach Verdi, zu denen natŸrlich auch Puccini 
und sein Kreis gehšrten, hatten das Beispiel 
Wagners vor Augen und fŸhlten sich nun 
verpflichtet, ihre Kompositionen fŸr Orchester 
mit grš§erer Tragweite und mehr Finesse 
auszustatten und in ihre Opern betrŠchtliche 
Orchesterpassagen einzuarbeiten. Auch 
au§erhalb des Opernhauses gehšrten zu 
Mascagnis Kompositionen solche 
experimentellen Werke wie die Kantaten A 
Giacomo Leopardi und Alla gioja, die 
BŸhnenmusik zu The Eternal City, die 
Filmmusik zu Rapsodia satanica sowie die 
kurze Sinfonische Dichtung Guardando la 
Santa Teresa del Bernini. Und damit nicht 
genug: Bis ins von Melancholie geprŠgte hohe 
Alter war der ÒprovinzielleÓ Mascagni als 
Orchesterdirigent tŠtig und konzertierte in 
ganz Europa und den USA. Auf Einladung 
Mahlers, der ein gro§er Bewunderer war, trat 
Mascagni sogar in Wien auf (Karajan erlebte 
ihn dort laut dem italienischen Komponisten 
Vittorio Gelmetti (1926 Ð 1992) als einen der 
besten Dirigenten, die er je gesehen oder 
gehšrt hatte), wo er Konzertprogramme mit 
den Sinfonien Beethovens, Dvo!‡ks Sinfonie 
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Aus der Neuen Welt sowie Tschaikowskys 
PathŽtique dirigierte und in welche er seine 
eigenen Opernintermezzi (aus Silvano, Le 
maschere, LÕamico Fritz und Guglielmo 
Ratcliff) einfŸgte, wobei er ein instinktives 
Talent sowohl fŸr Opernmusik als auch fŸr 
sinfonisches Repertoire unter Beweis stellte, 
die FŠhigkeit, den Orchesterklang zu gestalten 
und mit ihm zu ÒsingenÓ.

BŸhnenmusik zu ÒThe Eternal CityÓ
Nach dem kompletten Durchfall von Le 
maschere (1901) durchlebte Mascagni eine 
Krise (Òvielleicht sollte ich nun die Idee, ein 
Komponist zu sein, aufgebenÓ). So zšgerte er 
nicht, seine Aufmerksamkeit einem neuen 
Experiment zuzuwenden, nŠmlich der 
Komposition der BŸhnenmusik zu The Eternal 
City, einem TheaterstŸck, das der englische 
Autor Sir Thomas Henry Hall Caine (1853 Ð 
1931) aus einem seiner gro§ angelegten, 
Šu§erst erfolgreichen historisch-fantastischen 
Romane gefertigt hatte und welches am 2. 
Oktober 1902 am Her MajestyÕs Theatre, 
London uraufgefŸhrt und dann mindestens 117 
mal gespielt wurde. Obwohl der Autor 
inzwischen so gut wie vergessen ist, war Hall 
Caine doch durch seine Romane, darunter das 
monumentale The Eternal City (erst 2008 ins 
Italienische Ÿbersetzt), die millionenfach 
verkauft wurden, zu seiner Zeit ungeheuer 
bekannt. Er schrieb auch das biografische Life 
of Christ. UnerklŠrlicherweise ging Mascagnis 
Partitur zu dem TheaterstŸck verloren, und es 
blieb lediglich der Klavierauszug erhalten. Das 
Manuskript wurde jedoch schlie§lich 
wiederentdeckt, und in dieser Einspielung ist 
die originale Orchesterversion zu hšren.

Caines Roman spielt im Rom der 
letzten Jahre des neunzehnten Jahrhunderts, 
also zu einer Zeit, als Italien durch starke 
politisch-soziale Spannungen, von den 
VolksaufstŠnden bis zum Attentat auf Umberto 
I. (1844 Ð 1900), gespalten wurde. Er handelt 
von den Zusammenstš§en zwischen Kirche 
und Staat und erzŠhlt die verwickelte 
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Liebesgeschichte von Donna Roma Volonna 
und David Rossi, dem AnfŸhrer der 
Christsozialisten, der entdeckt, dass er der 
Sohn des Papstes ist. Laut Marco Ricucci 
basierte Caine seine Interpretation dieses 
widersprŸchlichen Charakters, der es sich als 
ÒProphetÓ der zukŸnftigen Volkspartei zum 
Ziel gesetzt hat, das Reich Gottes in der 
Ewigen Stadt Wahrheit werden zu lassen, eine 
ÒRepublik des MenschenÓ als Verwirklichung 
der Bruderschaft der Menschen,

auf den mystischen Prediger David 
Lazzaretti, den ÒChristus von AmiataÓ und 
GrŸnder der Glaubensgemeinschaft 
Giurisdavidica, der von der 
Glaubenskongregation als Ketzer 
gebrandmarkt und von den Carabinieri 
wŠhrend einer gro§en zeremoniellen 
Prozession getštet wurde.

Trotz der unglaublichen Intrigen, der 
Selbstmorde, der Verschwšrungen, der 
Falschaussagen und der Ÿberraschenden 
Vaterschaften konzentrierte sich Mascagni in 
seiner BŸhnenmusik ausschlie§lich auf die 
Liebesgeschichte der Protagonisten. 1902 
schrieb er (wie Debussy bei PellŽas et 
MŽlisande) fŸnf SŠtze mit kurzen erklŠrenden 
Anmerkungen: ein Vorspiel, ein Intermezzo 
und drei Zwischenspiele; als Abschluss fŸgte 
er noch eine Serenade fŸr Tenor nach einem 
Text von Hall Caine hinzu: ÒOh, how long will 
you love me, my lady?Ó

Von vielen weiteren EinschŸben und 
Zitaten (MŠrschen, geistlichen GesŠngen, 
Liedern) befreit, die Mascagni geplant hatte, 
um dem religišsen und historischen Inhalt des 
Dramas Ausdruck zu verleihen, beginnt die 
Suite mit dem Vorspiel, das auf einem kurzen, 
in den HolzblŠsern angekŸndigten, 
eindringlichen und brillanten rhythmischen 
Motiv basiert. Mascagni zeigt hiermit

die leichtfertige Fršhlichkeit der Donna 
Roma, die das furchtbare Drama, das kurz 
davor steht, in ihr bis jetzt sorgenfreies Leben 
einzubrechen, nicht voraus ahnt.

Es folgt ein nachdenkliches Andante molto 
sostenuto mit AnklŠngen an Tristan und Isolde 
und anspielend auf

ihr Schicksal, das bereits vorgezeichnet und 
unumstš§lich ist. [...] Doch bis die Tragšdie 
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ihren Lauf nimmt, wird ihr Leben von 
sorgloser Fršhlichkeit regiert.

TatsŠchlich kehrt das Anfangsthema im Laufe 
des StŸcks mit kleinen rhythmischen und 
melodischen €nderungen immer wieder.

Das schmerzliche, auf Donna Roma 
verweisende Thema aus dem Andante, nun wie 
eine idŽe fixe in den Violinen und spŠter in 
Oboe und Flšte zu hšren, eršffnet das 
Intermezzo zwischen dem ersten und dem 
zweiten Akt. Es ist von nŠchtlicher, 
bedrŸckender Melancholie durchdrungen, eine 
Art Echo des Vorspiels zum dritten Akt von 
Iris (1898). Eine sanfte 6 / 8-Melodie spielt 
auf Romas erwachenden Liebe zu David an. 
Der Satz schlie§t mit der Reprise des PortrŠt-
Themas.

Zwischen dem zweiten und dem dritten 
Akt erklingt ein Andante molto sostenuto Ð in 
der Suite Andantino molto sostenuto Ð in den 
tiefen Registern, fast wie ein Schlaflied 
(vielleicht ein Hinweis auf die ZŠrtlichkeit der 
Liebe zwischen Roma und David), dem eine 
Reihe harscher Akkorde vorausgeht, welche 
fŸr die Anschuldigungen stehen mšgen, die 
Ÿber dem Haupt des freiheitsliebenden Helden 
schweben. In der Abschlusspassage werden 
die idŽe fixe und diese Akkorde wieder 
aufgegriffen.

Die Heiterkeit des Karnevals und das 
UnglŸck Donna Romas und Rossis stehen 
hier im Vordergrund. [...] Ihr Schicksal ist 
unabwendbar. [...] Sie treffen sich, sie trennen 
sich. Kšnnen sie sich jemals wiederfinden?

So Mascagnis Kommentar, der das 
Zwischenspiel zwischen dem dritten und 
vierten Akt beschreibt. Die Schilderung der 
festlichen AtmosphŠre der Stadt bewerkstelligt 
der Komponist durch einen lebhaften doch 
verzerrten Tanzrhythmus mit alternierenden 3 / 
8- und 4 / 8-Takten, und eine KlangfŸlle, die 
Streicher und HolzblŠser kombiniert. Es 
folgen mehrere lyrische Episoden Ð die 
Erinnerung an das Treffen zwischen David und 
Roma wachrufend Ð, die der 
kammermusikalischen Transparenz der Solo-
Streicher anvertraut werden, bevor das 
Orchester in voller Kraft zurŸckkehrt und die 
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zarten GefŸhle der Protagonisten in den 
lebhaften Rhythmen des Anfangs untergehen 
lŠsst.

Das letzte Zwischenspiel beginnt mit 
einem Andante maestoso e sostenuto: eine 
anrŸhrende Phrase, wenn auch einfach in ihrer 
Symmetrie, welche

die Nacht Ÿber der Ewigen Stadt [und] die 
Seelenpein der zum Tode verurteilten Donna 
Roma

heraufbeschwšrt, der Mascagni den zweiten 
Abschnitt widmet, ein Largo appassionato mit 
einer absteigenden Melodie in der Art einer 
Ballade, aber mit einer an Tschaikowsky 
erinnernden IntensitŠt. Die nŠchste Szene 
beginnt mit einem Sonnenaufgang Ÿber Rom, 
wŠhrend dessen

die Kirchenglocken und die gro§e Glocke des 
Petersdoms erklingen und eine neue €ra der 
politischen Freiheit fŸr die Bevšlkerung und 
des Friedens und der Freude fŸr die 
Liebenden einlŠuten. In der Ferne, vom 
Flusslauf des Tiber erklingt die Serenade, 
welche die Vereinigung der beiden liebenden 
Herzen symbolisiert.

Ein Lied fŸr Tenor, frisch und einfach 
konzipiert und mit einer gitarrenartigen 
Begleitung, Šhnlich wie bei der ÒSerenataÓ aus 
Le maschere, besiegelt das glŸckliche Ende 
der Geschichte.

Padre nostro
Bei seinen ersten Kompositionsversuchen 
wŠhrend seines Studiums in Livorno in der 
Toskana bei Alfredo Soffredini (1854 Ð 1923) 
widmete sich Mascagni geistlichen Werken. 
Zu ihnen gehšren ein Ave Maria sowie ein 
Padre nostro (Vaterunser), beide 1880 in den 
umgangssprachlichen Textfassungen von 
Domenico Capellina (1818 Ð 1860) 
komponiert. Das fŸr Gesang und 
Streichquintett angelegte, einer dreiteiligen 
Ballade Šhnelnde Padre nostro gewann 1881 
bei der Esposizione Musicale di Milano den 
ersten Preis und wurde in der Presse Livornos 
als Òwahrhaft melodisch und sanglichÓ gelobt. 
Das anrŸhrende GesangsstŸck beginnt mit 
einer leisen Instrumentalpassage und 
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beinhaltet vor der abgewandelten Reprise noch 
einen harmonisch ausgeklŸgelten Mittelteil.

Danza esotica
Danza esotica, eine sinfonische †bung, 
stammt dagegen aus Mascagnis Zeit in 
Cerignola. Das StŸck war fŸr das ziemlich 
gro§e Orchester der Philharmonischen 
Gesellschaft, die der Komponist in der kleinen 
Stadt in der Region Puglia gegrŸndet hatte, 
gedacht und wurde von ihm am 7. MŠrz 1891 
aufgefŸhrt. In diesem CharakterstŸck gibt es, 
au§er dem ersten Abschnitt, der in der Reprise 
wiederkehrt und mit seiner Solo-Flšte Ð der 
wahren Hauptdarstellerin des Werks Ð, seinen 
Pizzicato-Streichern und Arpeggien nicht nur 
mit Aida, sondern auch mit dem Orient eines 
Komponisten wie Saint-Sa‘ns liebŠugelt, recht 
wenig Exotisches. In dieser Komposition, die 
in kontrastierende Abschnitte unterteilt ist, 
werden Tanzrhythmen ˆ la  Ponchielli (u.a. 
auch ein Walzer) mit Passagen, die etwas von 
franzšsischer Operette an sich haben Ð wie 
etwa die kŸhne vierte Episode Ð, verknŸpft. 
Mascagnis einzigartige kompositorische 
Stimme kŠmpft um Gehšr, au§er vielleicht in 
der Violin-Kadenz, die zaghaft das 
zigeunerhafte Solo in LÕamico Fritz (Oktober 
1891) vorwegnimmt.

Mein erster Walzer
WŠhrend Mascagni noch in Puglia lebte Ð um 
genau zu sein 1887 Ð entstand ein Walzer fŸr 
Streichquartett, welcher 1896 in verschiedenen 
Bearbeitungen vom Berliner Verlag FŸrstner 
als Mein erster Walzer veršffentlicht wurde. 
Diese vergnŸgte kleine Suite, die, wie 
Mascagni schrieb, Òbei den guten Cerignolani 
ein gro§er Favorit geworden istÓ, nimmt sich 
den Wiener Walzer zum Vorbild, allerdings mit 
ziemlich pastoralen Melodiewendungen, die 
von sehr starken Rhythmen begleitet werden, 
und wird, wie auch einige der Ballette in den 
Opern Verdis, vom GefŸhl der frischen Luft 
oder zumindest von der AtmosphŠre 
italienischer Wohnzimmer der Mittelklasse 
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durchdrungen. Es handelt sich um ein Werk 
von schlichtem Einfallsreichtum, in welchem 
auch eine ungewšhnliche, nachdenkliche 
Einleitung auffŠllt, charakterisiert durch eine 
kurze, bereits eine gewisse IndividualitŠt 
aufweisende, melodische Idee.

Ave Maria
1894 nutzte Mascagni mit dem perfekten 
Instinkt seines Genies den ŸberwŠltigenden 
Erfolg von Cavalleria rusticana (1890), indem 
er das berŸhmte Intermezzo als Ave Maria 
bearbeitete. Durch diese Umwandlung zu 
einem glŸhenden Gebet an die Jungfrau Maria, 
ermšglichte er im Grunde die ÒOffenbarungÓ 
des ursprŸnglichen Charakters des StŸcks, 
welches nŠmlich in seiner ersten Version fŸr 
Klavier, also noch vor Entstehung der Oper, 
mit eben der Vortragsbezeichnung Òein Gebet 
imitierendÓ erschienen war. Gleichzeitig fŸgte 
er seinem begrenzten Îuvre an geistlichen 
Werken ein wunderbares Juwel hinzu.

La gavotta delle bambole
Es war genau am Neujahrstag 1900 und zwar 
in Pesaro, wo er zum Direktor des dortigen 
Konservatoriums berufen worden war, dass 
Mascagni die letzten Tšne des Klavierauszugs 
Ð Òausgesprochen einfach zu spielenÓ Ð von 
La gavotta delle bambole (Die Gavotte der 
Puppen) schrieb:

Ich habe dieses StŸckchen fertiggestellt, 
welches wahrhaftig ein StŸckchen ist [so zu 
seinem Verleger Ricordi], aber ich glaube, es 
ist ein charmantes kleines Ding geworden, 
das sich allgemeiner Beliebtheit erfreuen 
kšnnte;

und tatsŠchlich fŸgte dieser Meister der 
Komposition nach der UrauffŸhrung in 
Moskau oft eine Streicherversion des Werks in 
seine Konzerte ein. Es war zu diesem 
Zeitpunkt, dass Mascagni, um die Welt von Le 
maschere, das 1901 auf die BŸhne kommen 
sollte, nachzubilden, Inspiration in der 
italienischen Operntradition fand (man wei§, 
dass er Cimarosas Il matrimonio segreto 
besonders bewunderte) und, wie in dieser 
Gavotte, auch die klassischen Formen 
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(Gavotte Ð Trio Ð Gavotte [da capo] Ð Coda) 
wiederaufleben lie§, wobei er ganz in die 
lŠchelnde LiebenswŸrdigkeit des achtzehnten 
Jahrhunderts eintauchte und so eine Hommage 
hervorbrachte, die in ihrer direkten, wenn auch 
etwas akademischen Anlage ganz ohne die 
Ironie und Verzerrung auskommt, die den 
Anfang des zwanzigsten Jahrhunderts 
charakterisieren sollten.

Visione lirica
1921 war Mascagni mit Il piccolo Marat ein 
letzter Erfolg vergšnnt, in dem es ihm gelang, 
sozialistische und nationalistische Prinzipien 
in einem Loblied auf Gerechtigkeit, Gleichheit 
und Familienwerte miteinander zu verbinden. 
Er fŸhlte sich jedoch zu dieser Zeit dem Italien 
der musikalischen ÒFortschrittlichkeitÓ, 
reprŠsentiert von Komponisten wie Ildebrando 
Pizzetti, Alfredo Casella und Gian Francesco 
Malipiero, welches ihm kaum mehr als der 
Form halber Anerkennung zukommen lie§, 
zunehmend entfremdet. In dieser AtmosphŠre 
der ErnŸchterung gelang es Mascagni aber 
dennoch, die Energie aufzubringen, eine kleine 
Sinfonische Dichtung in der Art von Liszt und 
Richard Strauss zu schreiben, und zwar 
inspiriert durch die berŸhmte Statue der 
heiligen Teresa, die von Bernini erschaffen 
wurde und sich in der Kirche Santa Maria 
della Vittoria in Rom befindet. In einer ihrer 
Schriften beschreibt die Heilige das 
ekstatische Erlebnis ihrer Vision eines Engels, 
der sie mit einem goldenen Pfeil durchbohrte. 
Der Bildhauer schuf eine Figur, die, den Kopf 
matt nach hinten geneigt, in sich 
zusammengesunken ist und in der mystische 
EntrŸckung mit einer Hingabe verschmilzt, 
welche deutliche sinnliche und fleischliche 
Untertšne besitzt. Visione lirica, das bei seiner 
AuffŸhrung im Rahmen der Augusteo-
Konzerte in Rom am 14. Januar 1923 positiv 
aufgenommen wurde, scheint weniger als freie 
rhapsodische Komposition aufgebaut zu sein, 
sondern eher in einem emotionalen Crescendo 
eine Reihe von kurzen, von Meditation und 
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Keuschheit durchtrŠnkten ÒStationenÓ der 
Ekstase darzustellen. Aus einer leisen, 
scheinbar Leid suggerierenden Einleitung, in 
der mit dem Einsatz der Oboe und der Hšrner 
Erinnerungen an Wagner (Vorspiel zum dritten 
Akt des Tristan, auf das Mascagni sich bereits 
in Parisina [1913] bezogen hatte) und an die 
russische Musik auftauchen, wŠchst das Werk 
seinem Hšhepunkt zu, der fŸr den Moment der 
hšchsten Ekstase steht. Dieser kraftvolle 
Abschnitt, der zweimal wiederholt wird, trŠgt 
mit seiner weit angelegten liedhaften Melodie 
fŸr Solo-Violine, begleitet von Tremolo-
Streichern und wiederholten pulsierenden 
Akkorden in den BlechblŠsern unverkennbar 
die Handschrift Mascagnis.

LÕapoteosi della cicogna
LÕapoteosi della cicogna (Die Apotheose des 
Storchs) kam als letztes StŸck zu Mascagnis 
Orchester-Îuvre hinzu. Es entstand als Teil 
des Balletts Fiori del Brabante, einer von 
Giovacchino Forzano (1884 Ð 1970) 
konzipierten musikalischen Fabel, welche am 
10. Februar 1930 zu Ehren von Marie JosŽ von 
Belgien, die kŸrzlich Kronprinz Umberto von 
Savoyen geehelicht hatte, im Teatro Regio di 
Torino uraufgefŸhrt wurde:

Eine ansprechende und sehr originelle 
Darbietung, [...] zu der unsere grš§ten 
lebenden Musiker beigetragen haben Ð von 
Franchetti bis Zandonai, von Casella bis 
Mascagni, von Respighi bis Luporini, 
Pizzetti, Pick Mangiagalli, Lualdi, Vittadini Ð 
indem jeder fŸr eine Szene die Musik schrieb.

Zu den weiteren beteiligten Komponisten 
gehšrten Carlo Adolfo Cant•, Franco Alfano, 
Alceo Toni, Aristide Venturi und Gian 
Francesco Malipiero. FŸr die letzte Szene 
schrieb Mascagni einen Danza dei Gianduiotti 
(inzwischen verschollen) sowie LÕapoteosi 
della cicogna, wobei er sich dem Orchester 
wieder mit neuer Zuversicht zuwandte und 
eine kompositorische Meisterschaft zu nutzen 
wusste, die er voll und ganz auf den letzten 
Stand gebracht hatte. Das Werk besteht 
ausschlie§lich aus zwei thematischen 
Fragmenten von jeweils nur zwei Takten Ð das 
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eine von einnehmendem und extrovertiertem 
Charakter, das andere zarter und geradliniger 
(vielleicht passend zu den mŠnnlichen und 
weiblichen Protagonisten?) Ð, welche mit 
raffinierter Verspieltheit von einer 
Orchesterklangfarbe zur nŠchsten 
weitergereicht werden. Beide erscheinen 
zunŠchst in Violinen und Oboe, von wo sie 
dann an die Klarinetten, das Englischhorn und 
die gedŠmpfte Trompete (ein stimmungsvoller 
Effekt, wie eine Wiederholung aus der Ferne) 
weitergegeben werden, wŠhrend den beiden 
Harfen mit ihren flie§enden Glissandi und 
schnellen Begleitfiguren quasi die Rolle des 
ripieno zukommt. Schlie§lich erklingen die 
beiden Themen im Blech und zwar mit einem 
allmŠhlichen volltšnenden Crescendo, das in 
einem triumphalen Ausbruch kulminiert und, 
wie eine Pressenotiz aus der Zeit anmerkte, 
auf das Zusammentreffen des kšniglichen 
Paares anspielt:

LÕapoteosi della cicogna wird zur Apotheose 
der Fruchtbarkeit [...]. Und tatsŠchlich 
verleiht es mit seinen ineinander flie§enden 
Akkordreihen, welche die Darstellung 
fortwŠhrenden Aufkeimens zu suggerieren 
scheinen und mit einer schwellenden, 
eindringlichen Phrase, die das Thema bildet 
und den Eindruck der unwiderstehlichen 
Kraft eines Lebens, das nur darauf wartet, 
hervorzubrechen, vermittelt, dem Konzept 
Ÿberzeugend Ausdruck.

In diesem Werk rufen nicht nur die SubtilitŠt 
der Orchestrierung, die an Debussy erinnernde 
Bewegung und die Tristan-Harmonien 
Bewunderung hervor, sondern auch die der 
Komposition zugrunde liegende 
ÒideologischeÓ Hypothese, nŠmlich das 
Vorhaben, ein Werk ohne eine konventionell 
zweckmŠ§ige Struktur zu schaffen; es basiert 
allein auf einer Reihe von Episoden, deren 
ausschlie§liches Interesse in ihren 
Klangfarben liegt. Mit dem Verzicht auf die 
liedhafte Melodie als beherrschendes Prinzip 
der Komposition tritt die Vorliebe fŸr die 
Kunst des Ziselierens, fŸr das sprechende 
Fragment der Instrumentalfarbe in den 
Vordergrund und gleichzeitig auch ein 
Weltschmerz, der den Mascagni dieses Werks 
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in einer Dimension des zwanzigsten 
Jahrhunderts verortet, die radikaler zu sein 
scheint als Respighis ršmische Tongedichte 
und die sich sogar gewissen Werken 
Malipieros annŠhert.

© 2013 Cesare Orselli
†bersetzung aus dem Englischen:

Bettina Reinke-Welsh

Der Schriftsteller, Sprecher und UniversitŠts- 
und Hochschuldozent fŸr Musikgeschichte 
Cesare Orselli war als kŸnstlerischer Leiter 
des Opera Barga Festivals und des Teatro 
Massimo Bellini in Catania tŠtig. Er 
veršffentlichte verschiedene Artikel Ÿber 
europŠische Musik des achtzehnten und 
neunzehnten Jahrhunderts sowie Monografien 
Ÿber Monteverdi, die AnfŠnge der Oper, 
Richard Strauss, die Oper in der Toskana, 
Francesco Cilea und Pietro Mascagni.

Luciano Ganci, in Rom geboren, wurde im 
Alter von neun Jahren Mitglied der Pueri 
Cantores an der Sixtinischen Kapelle, wo er 
mit seiner Gesangs- und Klavierausbildung 
begann. Im Juni 2007 kam er beim 
renommierten Opernwettbewerb Operalia in 
Paris in die engere Auswahl und debŸtierte im 
gleichen Monat in Rom in Gianni Schicchi. Er 
gewann beim internationalen ÒOttavio ZiinoÓ 
Opernwettbewerb in Rom sowohl den ersten 
Preis als auch den Kritiker- sowie den 
Publikumspreis. Im Oktober 2009 trat er 
gemeinsam mit JosŽ Carreras bei der 
Operngala zum zweiten ÒPremio Pavarotti 
dÕoroÓ im Teatro Asioli in Correggio auf und 
nahm spŠter an einer AuffŸhrung von Mozarts 
Kršnungsmesse unter Leitung von Claudio 
Scimone im MailŠnder Dom teil. 2010 war er 
in Palermo und Haifa in La traviata zu hšren. 
2011 sang Luciano Ganci in Prag und Zl’n 
Rodolfo (La boh•me), Pinkerton (Madama 
Butterfly) am Teatro Politeama Garibaldi in 
Palermo und Oronte (I Lombardi alla prima 
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crociata) neben Ruggero Raimondi unter den 
Kirchturmspitzen des MailŠnder Doms. Im 
gleichen Jahr wurde er vom Teatro di San 
Carlo in Neapel fŸr mehrere Opernabende 
eingeladen und debŸtierte als Turiddu 
(Cavalleria rusticana) in Neu-Delhi. In 
jŸngerer Zeit sang er La traviata in Salzburg, 
Salerno und beim Maggio Musicale 
Fiorentino, LÕamico Fritz am Teatro Verdi in 
Triest sowie konzertant in Montreal, Kanada. 
Luciano Ganci debŸtierte kŸrzlich als Manrico 
(Il trovatore) beim Ravenna-Festival, sowie als 
Corrado (Il corsaro) bei der 
Eršffnungsvorstellung der Saison 2013 am 
Teatro Verdi.

Das Orchester Filarmonica Õ900 del Teatro 
Regio, Torino wurde 2003 auf Initiative der 
Musiker des dortigen Opernorchesters 
gegrŸndet, das selbst schon Ÿber KŸnstler wie 
Arturo Toscanini, Giacomo Puccini, Richard 
Strauss, Maria Callas, Renata Tebaldi, 
Giuseppe di Stefano, Pl‡cido Domingo und 
Luciano Pavarotti auf eine 273-jŠhrige 
Tradition zurŸckblickt. Als Sinfonieorchester 
hat es sich zur Aufgabe gemacht, die Musik 
des zwanzigsten Jahrhunderts in ihrer ganzen 
Vielfalt zu vermitteln; dabei liegt ein 
besonderer Schwerpunkt auf jener 
Schnittstelle, wo ÒklassischeÓ Musik mit 
neuen Trends nicht nur kontrastiert, sondern 
sich auch gegenseitig bereichert. Mit einem 
Kernrepertoire von Werken solcher 
Komponisten wie Mahler, Strauss, Ravel, 
Prokofjew, Berg, Copland, Respighi und 
Schostakowitsch spielt das Orchester auch 
Jazz, Film- und Unterhaltungsmusik. Trotz 
seines kurzen Bestehens hat Filarmonica Õ900 
bereits fŸnfmal am internationalen Festival 
MITO SettembreMusica in Turin und Mailand 
teilgenommen sowie im Sommer 2004 unter 
Mitwirkung des Komponisten und Dirigenten 
Laurent Petitgirard und des Pianisten Jean-
Philippe Collard am Festival Berlioz in C™te-
Saint-AndrŽ (Frankreich); au§erdem beim 
Festival Internacional de Santander in Spanien 
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im August 2005 mit RenŽe Fleming (Sopran), 
Roberto Scandiuzzi (Bass) und Jan Latham-
Koenig, der von 2006 bis 2009 Erster 
Gastdirigent des Ensembles war; 2006 im 
Athenaeum Bukarest; 2008 beim Festival 
Violinistico Internazionale Gasparo da Sal˜; 
sowie bei den Sommerfestspielen Murten 
Classics in der Schweiz 2008 und 2009. 
JŸngste Projekte waren der Musik von Nino 
Rota, Alfredo Casella, Francis Poulenc und 
Ezio Bosso gewidmet, darunter dessen 
Sinfonie Nr. 1 Oceans und seine Musik fŸr die 
Filme Il dolce e lÕamaro und Le ali von 
Andrea Porporati. Im Oktober 2010 gab 
Filarmonica Õ900 del Teatro Regio, Torino 
beim Festival della Scienza in Genua die 
italienische ErstauffŸhrung von Philip GlassÕ 
Icarus at the Edge of Time. Im November 
2012 wurde Yutaka Sado zum Ersten 
Gastdirigenten des Orchesters berufen. 
UniCredit Group unterstŸtzt das Ensemble seit 
seiner GrŸndung.

Neben seiner TŠtigkeit als Musikdirektor des 
Teatro Regio in Turin, ÒConductor LaureateÓ 
des BBC Philharmonic und Erster Gastdirigent 
des Israel Philharmonic Orchestras ist 
Gianandrea Noseda auch kŸnstlerischer 
Direktor des Stresa Festivals in Italien. Das 
Pittsburgh Symphony Orchestra verlieh ihm 
kŸrzlich den Titel des ÒVictor De Sabata Guest 
Conductor ChairÓ. Er konzertierte auf der 
ganzen Welt mit Orchestern wie dem New 
York Philharmonic, dem Chicago Symphony 
Orchestra, dem Philadelphia Orchestra, dem 
London Symphony Orchestra, dem 
Schwedischen Radio-Sinfonie-Orchester, dem 
Deutschen Symphonie-Orchester Berlin, dem 
Orchestre de Paris sowie dem NHK 
Symphony Orchestra, Tokio. WŠhrend seiner 
intensiven Zusammenarbeit mit dem BBC 
Philharmonic trat er mit dem Orchester 
mehrfach bei den BBC Proms auf und 
unternahm umfangreiche Tourneen durch 
Europa und Japan. Im Jahr 2005 erreichten die 
Live-AuffŸhrungen von Beethovens gesamten 
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Sinfonien im Rahmen des von BBC Radio 3 
Ÿbertragenen Programms The Beethoven 
Experience den historischen Stand von 1,4 
Millionen Download-Anfragen. Seit 2002 
steht Gianandrea Noseda exklusiv bei Chandos 
unter Vertrag. Er hat fŸr das Label Werke von 
Prokofjew, Kar"owicz, Dvo!‡k, Smetana, 
Schostakowitsch, Liszt, Rachmaninow, 
Mahler, Verdi, Rufinatscha und Bart—k 
eingespielt. Zu einer ausfŸhrlichen 
Retrospektive italienischer Komponisten des 
zwanzigsten Jahrhunderts gehšren auch Werke 
von Respighi, Dallapiccola, Wolf-Ferrari, 
Petrassi und Casella.

Ave Maria
GegrŸ§et seist du, Maria, voll der Gnade, der 
Herr ist mit dir.
Du bist gebenedeit unter den Frauen,
und gebenedeit ist die Frucht deines Leibes, 
Jesus.
Heilige Maria, Mutter Gottes,
bitte fŸr uns SŸnder
jetzt und in der Stunde unseres Todes.
Amen.

Vaterunser
Unser Vater im Himmel
mšge deine MajestŠt den Menschen offenbart 
werden;
lass deinen Willen auf Erden geschehen
wie er im Himmel geschieht.
Gib uns auch heute unser tŠgliches Brot,
und wenn wir sŸndigen, vergib uns.
Lass uns denen, die uns Unrecht tun
ebenso Bšses mit Gutem vergelten.
Herr, erlšse uns von der Versuchung,
bewahre uns vor dem Bšsen, liebster Herr.

       †bersetzung aus dem 
Englischen:

             Bettina 
Reinke-Welsh

Serenade
Oh, wie lange wirst du mich lieben, meine 
Geliebte?
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Ich werde dich lieben, mein Geliebter, ich 
werde dich lieben,
wŠhrend noch Sterne am Himmel Ÿber mir 
sind,
denn zu leben hei§t zu leben, nur um dich zu 
lieben.
Mein Liebster, mein Liebster, ich folge dir
in Wonne, in Schmerz, in Armut,
in Freud oder Leid, auf dem Land oder zur 
See,
durch die Ewigkeit der Liebe.
Und wenn der Tod uns trennt, meine Geliebte?
Er wird uns verbinden, mein Geliebter, nicht 
scheiden,
denn der Hafen der Liebe ist der Himmel 
droben,
und zu sterben bedeutet, dich fŸr immer zu 
lieben.
Mein Liebster, mein Liebster ...

 †bersetzung: 
Bettina Reinke-Welsh
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Mascagni en concert
Actif ˆ un moment crucial dans le climat 
culturel de la fin de si•cle et dans cette partie 
du vingti•me si•cle qui vit le dŽclin du 
mŽlodrame et la montŽe de ces musiciens 
intellectuels (la gŽnŽration des ÒannŽes quatre-
vingtsÓ) dŽcidŽs ˆ ce que la musique 
symphonique et la musique de chambre 
italiennes retrouvent leur dignitŽ historique, 
Pietro Mascagni (1863 Ð 1945) rŽpŽta ˆ 
plusieurs reprises quÕil ne pouvait imaginer 
quÕun compositeur italien tourne le dos ˆ 
lÕopŽra, et il dŽclara dÕun ton provocateur:

Tant que la musique sera en moi je 
lÕinsufflerai tout enti•re dans mes opŽras. 
LorsquÕelle mÕaura quittŽ, je commencerai ˆ 
composer des Ïuvres symphoniques.

Cela fut certainement dit en plaisantant, car les 
compositeurs apr•s Verdi, dont naturellement 
Puccini et son cercle, ayant devant eux 
lÕexemple de Wagner, se sentaient tenus de 
donner plus dÕenvergure ˆ leur Žcriture 
orchestrale et de la raffiner, et dÕinclure des 
passages orchestraux importants dans leurs 
opŽras. En dehors de lÕopŽra, les compositions 
de Mascagni comptaient maintenant des 
Ïuvres expŽrimentales telles les cantates A 
Giacomo Leopardi et Alla gioja, la musique de 
sc•ne pour The Eternal City, la bande sonore 
pour le film Rapsodia satanica et le court 
po•me symphonique Guardando la Santa 
Teresa del Bernini. Et cela ne fut pas tout: 
jusquÕˆ sa vieillesse mŽlancolique, le 
ÒprovincialÓ Mascagni exer•a la profession de 
chef dÕorchestre, dirigeant partout en Europe 
et aux ƒtats-Unis. InvitŽ par Mahler, son grand 
admirateur, il se produisit m•me ˆ Vienne Ð 
Karajan, selon le compositeur italien Vittorio 
Gelmetti (1926 Ð 1992), se souvenait de lui 
comme lÕun des meilleurs quÕil ait jamais vu 
ou entendu Ð dirigeant des programmes 
comprenant des symphonies de Beethoven, la 
Symphonie du Nouveau Monde de Dvo!‡k et la 
PathŽtique de Tcha•kovski, agrŽmentŽs de ses 
propres interm•des opŽratiques (tirŽs de 
Silvano, Le maschere, LÕamico Fritz et 
Guglielmo Ratcliff), et il faisait preuve dÕune 
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capacitŽ instinctive ˆ embrasser tant la 
musique dÕopŽra que la musique 
symphonique, ˆ deviser et ˆ ÒchanterÓ avec les 
sonoritŽs de lÕorchestre.

Musique de sc•ne de ÒThe Eternal CityÓ
Apr•s lÕŽchec retentissant de Le maschere 
(1901), Mascagni connut un moment de crise 
(Òˆ ce point je devrais peut-•tre renoncer ˆ 
lÕidŽe de devenir compositeurÓ). Il nÕhŽsita 
donc pas ˆ porter son attention sur un autre 
nouveau dŽpart: Žcrire la musique de sc•ne de 
The Eternal City, la pi•ce que lÕauteur anglais 
Sir Thomas Henry Hall Caine (1853 Ð 1931) 
avait tirŽe dÕun de ses grands romans 
historiques fantastiques ˆ grand succ•s, crŽŽe  ̂
Londres le 2 octobre 1902 au Her MajestyÕs 
Theatre, o• eurent lieu au moins 117 
reprŽsentations. Bien que lÕauteur, Hall Caine, 
soit pratiquement tombŽ dans lÕoubli de nos 
jours, il connut ˆ une certaine Žpoque une 
Žnorme popularitŽ pour ses romans qui se 
vendirent comme des petits pains, entre autres 
The Eternal City, une Ïuvre monumentale 
(traduite en italien en 2008 seulement); il y eut 
aussi une Life of Christ. La musique de 
Mascagni pour cette pi•ce fut perdue, 
inexplicablement, et seule survŽcut la 
rŽduction pour piano qui en avait ŽtŽ faite. 
Mais le manuscrit fut finalement retrouvŽ et la 
version orchestrale originale est prŽsentŽe sur 
ce CD. 
 Le roman de Caine se dŽroule ˆ Rome 
au cours des derni•res annŽes du si•cle, une 
Žpoque ˆ laquelle lÕItalie Žtait dŽchirŽe par de 
fortes tensions politico-sociales, allant des 
insurrections populaires ˆ lÕassassinat 
dÕUmberto I (1844 Ð 1900). Il traite des 
conflits entre lÕƒglise et lÕƒtat, et relate une 
histoire dÕamour complexe entre Donna Roma 
Volonna et David Rossi, leader des socialistes 
chrŽtiens, qui dŽcouvre quÕil est le fils du 
pape. Pour traiter ce caract•re contradictoire 
qui en tant que Òproph•teÓ du futur parti 
populaire se voue ˆ lÕinstauration du royaume 
de Dieu dans la CitŽ Žternelle, une ÒrŽpublique 
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dÕhommesÓ expression vivante de la fraternitŽ 
humaine, Caine sÕinspire, selon Marco 
Ricucci,

du prŽdicateur mystique David Lazzaretti, 
ÒChrist de lÕAmiataÓ et fondateur de lÕƒglise 
Giurisdavidica, qui fut stigmatisŽ comme 
hŽrŽtique par le Saint-Office et tuŽ par les 
carabiniers lors dÕune grande procession 
cŽrŽmonielle.

 En dŽpit de lÕinvraisemblable intrigue, 
des suicides, des conspirations, des faux 
tŽmoignages et des paternitŽs-surprises, 
Mascagni se concentra exclusivement dans sa 
musique de sc•ne sur les ŽvŽnements 
amoureux touchant les protagonistes. En 1902 
(comme Debussy dans PellŽas et MŽlisande), 
il produisit cinq mouvements assortis de 
br•ves notes explicatives: un PrŽlude, un 
Intermezzo et trois interludes; il y ajouta une 
section finale, une SŽrŽnade pour tŽnor, ÒOh, 
how long will you love me, my lady?Ó, sur un 
texte de Hall Caine.
 DŽpouillŽ de beaucoup dÕautres 
insertions et citations (marches, chants sacrŽs, 
mŽlodies) que Mascagni avait prŽvues pour 
traduire le contenu religieux et historique du 
drame, la suite commence par un PrŽlude 
fondŽ sur un bref motif rythmique, insistant et 
brillant, annoncŽ par les bois, dans lequel le 
compositeur prŽsente

la ga”tŽ frivole de Donna Roma qui ne se 
doute gu•re du terrible drame qui est sur le 
point de se produire dans son existence 
jusque-lˆ insouciante.

Suit alors un Andante molto sostenuto 
mŽditatif avec des Žchos de Tristan, qui fait 
allusion ˆ

sa destinŽe, dŽjˆ gravŽe dans la pierre et 
irrŽvocable. [...] Mais jusquÕˆ ce que la 
tragŽdie frappe, sa vie est dominŽe par une 
insouciante ga”tŽ;

en fait, le th•me introductif est rŽpŽtŽ tout au 
long de la pi•ce, sujet ˆ de lŽg•res 
modifications rythmiques et mŽlodiques.
 Le th•me poignant de lÕAndante, 
faisant rŽfŽrence ˆ Donna Roma Ð jouŽ  
maintenant aux violons puis au hautbois et ˆ la 
flžte Ð et donnant lÕimpression dÕune idŽe fixe, 
introduit lÕIntermezzo entre les Actes I et II. Il 
est pŽnŽtrŽ dÕune mŽlancolie sombre, 
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accablante, un Žcho dÕŽpisodes du PrŽlude du 
troisi•me acte dÕIris (1898). Une dŽlicate 
mŽlodie en 6 / 8 fait allusion ˆ lÕamour 
naissant de la jeune femme pour David. Une 
reprise du th•me du portrait conclut le 
mouvement.
 Entre les Actes II et III se trouve un 
Andante molto sostenuto Ð dans la suite: 
Andantino molto sostenuto Ð jouŽ dans les 
registres graves, presque comme une berceuse 
(peut-•tre une allusion ˆ la tendresse des 
sentiments qui unissent Roma et David), 
prŽcŽdŽ dÕune sŽrie dÕaccords percutants qui 
pourraient Žvoquer les accusations qui p•sent 
sur le hŽros libertaire. LÕŽpisode final cite une 
fois encore lÕidŽe fixe et ces accords.

La ga”tŽ du carnaval et lÕinfortune de Donna 
Roma et Rossi sont ici au premier plan. [...] 
Leur destin est irrŽvocable. [...] Ils se 
rencontrent, ils se sŽparent. Pourront-ils 
jamais se retrouver?

CÕest en ces termes que Mascagni commente 
lÕInterlude entre les Actes III et IV. Et pour 
dŽcrire lÕatmosph•re festive de la ville, il a 
recours ˆ un rythme de danse enjouŽ et 
nŽanmoins distordu, alternant des mesures en 
4 / 8 et en 3 / 8, avec des sonoritŽs associant 
cordes et bois. Divers Žpisodes lyriques 
suivent Ð Žvoquant la rencontre entre David et 
Roma; ils sont confiŽs aux cordes solos, dont 
la transparence Žvoque la musique de 
chambre, avant un retour en force de 
lÕorchestre, submergeant la tendre affection 
des protagonistes par les rythmes pŽtulants de 
lÕintroduction.
 LÕInterlude final commence par un 
Andante maestoso e sostenuto: une phrase 
touchante, cependant simple dans sa symŽtrie, 
qui Žvoque

la nuit sur le CitŽ Žternelle [et] lÕangoisse de 
Donna Roma, condamnŽe ˆ mort,

ˆ qui Mascagni consacre lÕautre section, un 
Largo appassionato, une mŽlodie descendante 
dans lÕesprit dÕune ballade, mais dÕune 
intensitŽ qui fait un peu penser ˆ Tcha•kovski. 
Puis la sc•ne sÕouvre sur lÕaube ˆ Rome,

les cloches des Žglises et la grande cloche de 
St Pierre sonnent, ouvrant la porte ˆ une 
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nouvelle •re de libertŽ politique pour le 
peuple, et ˆ la paix et la joie pour les amants. 
Dans le lointain, depuis les rives du Tibre, on 
entend la SŽrŽnade, symbole de lÕunion des 
deux cÏurs aimants.

Une mŽlodie pour tŽnor, fra”che et simple, 
avec un accompagnement Žvoquant la guitare 
dans la ligne plut™t de la ÒSerenataÓ dans Le 
maschere, scelle lÕheureuse issue de lÕhistoire.

Padre nostro
Les premi•res tentatives de composition de 
Mascagni, faites ˆ lÕŽpoque o• il Žtait Žtudiant 
ˆ Livourne en Toscane sous la guidance 
dÕAlfredo Soffredini (1854 Ð 1923), 
sÕappliqu•rent ˆ des Ïuvres sacrŽes. Il y a 
parmi celles-ci un Ave Maria et un Padre 
nostro (Notre P•re) en langue vulgaire de 
Domenico Capellina (1818 Ð 1860), composŽs 
en 1880. OrchestrŽs pour voix et quintette ˆ 
cordes, et ressemblant ˆ une ballade en trois 
parties, le Padre nostro re•ut le premier prix ˆ 
lÕEsposizione Musicale di Milano en 1881 et 
fut tr•s apprŽciŽ dans la presse livournaise qui 
le qualifia de ÒvŽritablement mŽlodique et 
chantantÓ. Commen•ant par un passage 
instrumental paisible, ce chant Žmouvant 
comprend une section centrale 
harmoniquement sophistiquŽe avant la reprise 
modifiŽe.

Danza esotica
LÕexercice symphonique quÕest la Danza 
esotica date, quant ˆ lui, des annŽes que 
Mascagni passa ˆ Cerignola; lÕÏuvre Žtait 
destinŽe ˆ lÕorchestre assez important de la 
SociŽtŽ philharmonique quÕil avait fondŽe 
dans cette petite ville de la rŽgion des Pouilles 
et elle fut exŽcutŽe par le compositeur le 7 
mars 1891. Il nÕy a pas grand-chose dÕexotique 
dans cette pi•ce de caract•re sauf dans la 
premi•re section (reprise ˆ la fin) qui, avec son 
solo de flžte, le vrai protagoniste du morceau, 
ses cordes pincŽes et ses arp•ges, fait allusion 
non seulement ˆ Aida, mais aussi ˆ lÕOrient vu 
par un compositeur comme Saint-Sa‘ns. Dans 
cette composition, divisŽe en sections 
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contrastŽes, les rythmes de danse ˆ la 
Ponchielli (y compris une valse) sont 
entrelacŽs de passages, tels lÕaudacieux 
quatri•me Žpisode, qui rappellent lÕopŽrette 
fran•aise. La voix personnelle de Mascagni 
lutte pour Žmerger, sauf peut-•tre dans la 
cadence pour violon qui annonce timidement 
le solo ˆ lÕallure tzigane de LÕamico Fritz 
(octobre 1891).

Mein erster Walzer
Alors quÕil Žtait encore dans les Pouilles Ð en 
1887 pour •tre prŽcis Ð, Mascagni Žcrivit une 
Valse pour quatuor ˆ cordes, publiŽe en divers 
arrangements par FŸrstner ˆ Berlin en 1896 en 
tant que Mein erster Walzer (Ma Premi•re 
Valse). Cette plaisante petite suite qui, comme 
le dit Mascagni, Òest devenue une grande 
favorite parmi les bonnes CerignolaniÓ, est 
fa•onnŽe ˆ la mani•re dÕune Valse viennoise, 
mais avec des tournures mŽlodiques assez 
bucoliques accompagnŽes de rythmes tr•s 
intenses, et elle est imprŽgnŽe dÕune sensation 
de plein air ou ˆ tout le moins dÕespace comme 
dans les salons de la bourgeoisie italienne, 
juste ˆ lÕimage de certains ballets de Verdi. 
CÕest une Ïuvre de conception simple dans 
laquelle on note une Introduction inhabituelle, 
dÕallure mŽditative, caractŽrisŽe par une br•ve 
idŽe mŽlodique qui rev•t dŽjˆ une certaine 
individualitŽ.

Ave Maria
En 1894, avec lÕinstinct parfait de son gŽnie, 
Mascagni tira parti de lÕŽtonnant succ•s de 
Cavalleria rusticana (1890) en adaptant le 
cŽl•bre Intermezzo en tant quÕAve Maria. En 
en faisant une ardente pri•re ˆ la Vierge, il 
contribua avec beaucoup dÕeffet ˆ la 
ÒrŽvŽlationÓ du caract•re original de cette 
pi•ce qui, dÕabord Žcrite pour piano avant que 
lÕopŽra ne vit le jour, Žtait apparue avec cette 
description: Òen imitation dÕune pri•reÓ. Et ce 
faisant, il ajouta un splendide bijou ˆ sa 
production restreinte dÕÏuvres sacrŽes.
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La gavotta delle bambole
CÕest prŽcisŽment le 1 janvier 1900, ˆ Pesaro 
o• il avait ŽtŽ nommŽ directeur du 
Conservatoire, que Mascagni Žcrivit les 
derni•res notes de la partition pour piano Ð 
Òextr•mement facile ˆ jouerÓ Ð de La gavotta 
delle bambole (La Gavotte des poupŽes):

JÕai terminŽ la petite pi•ce, qui est vraiment 
une pi•ce minuscule [dit-il ˆ son Žditeur, 
Ricordi], mais je pense quÕelle a fini par 
devenir une petite chose charmante qui 
pourrait conna”tre un grand succ•s populaire;

et de fait ce ma”tre de la composition en insŽra 
souvent une version pour cordes dans ses 
concerts apr•s sa crŽation mondiale ˆ Moscou. 
CÕest la pŽriode au cours de laquelle 
Mascagni, afin de recrŽer lÕunivers de Le 
maschere qui devait •tre produit en 1901, 
sÕinspirait de la tradition opŽratique italienne 
(on sait quÕil avait une admiration particuli•re 
pour Il matrimonio segreto de Cimarosa) et il 
fit revivre aussi, dans cette Gavotte, les formes 
classiques (Gavotte Ð Trio Ð Gavotte [da capo] 
Ð Coda), sÕimmergeant dans la politesse pleine 
de bonhomie du dix-huiti•me si•cle et rendant 
un hommage, direct dans ses contours et 
cependant un peu acadŽmique, mais sans 
lÕironie ou les distorsions qui allaient 
caractŽriser le dŽbut du vingti•me si•cle.

Visione lirica
En 1921 Mascagni connut un dernier succ•s 
avec Il piccolo Marat, une pi•ce dans laquelle 
il rŽussit ˆ combiner les principes socialistes et 
nationalistes pour cŽlŽbrer la justice, lÕŽgalitŽ 
et les valeurs familiales. Mais ˆ ce stade, il se 
sentait devenir Žtranger ˆ lÕItalie de la 
ÒprogressivitŽÓ musicale de compositeurs tels 
Ildebrando Pizzetti, Alfredo Casella et Gian 
Francesco Malipiero qui ne lui accordaient 
gu•re plus quÕune reconnaissance de forme. 
Dans cette atmosph•re de dŽsenchantement, 
Mascagni trouva cependant lÕŽnergie dÕŽcrire 
un po•me symphonique de petite envergure 
dans la ligne de Liszt et de Richard Strauss, 
inspirŽ par la cŽl•bre statue de sainte ThŽr•se 
sculptŽe par Bernini et se trouvant dans 
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lÕŽglise de Santa Maria della Vittoria ˆ Rome. 
Dans un de ses Žcrits, la sainte dŽcrit lÕŽtat 
extatique dans lequel elle eut la vision de 
lÕange qui la transperce dÕune fl•che dÕor. Le 
sculpteur fa•onna une figure repliŽe sur elle-
m•me, avec la t•te languissamment inclinŽe en 
arri•re, dont lÕexpression est un mŽlange de 
transport mystique et dÕabandon ˆ connotation 
sensuelle et charnelle manifeste. Bien 
accueillie ˆ Rome o• elle fut exŽcutŽe au cours 
des concerts Augusteo, le 14 janvier 1923, la 
Visione lirica, plut™t que dÕ•tre structurŽe 
comme une pi•ce librement rhapsodique, 
semble prŽsenter, en un crescendo Žmotionnel, 
une sŽrie de br•ves ÒstationsÓ de lÕextase, dans 
un climat de mŽditation et de chastetŽ. Ë partir 
dÕune paisible introduction, suggŽrant presque 
la souffrance, dans laquelle, ˆ lÕentrŽe du 
hautbois et des cors, Wagner (PrŽlude ˆ lÕActe 
III de Tristan, auquel il est dŽjˆ fait rŽfŽrence 
dans Parisina [1913]) et les Russes surgissent, 
la pi•ce sÕoriente vers un climax associŽ au 
moment de la plus intense extase. Cette 
section vibrante Ð rŽpŽtŽe deux fois Ð avec son 
ample mŽlodie pour violon solo qui ressemble 
ˆ un chant, accompagnŽe par des trŽmolos aux 
cordes et des accords aux cuivres rŽpŽtŽs et 
trŽpidants, porte la signature indŽniable de 
Mascagni.

LÕapoteosi della cicogna
LÕajout final de Mascagni ˆ son Ïuvre 
orchestrale fut LÕapoteosi della cicogna 
(LÕApothŽose de la cigogne), composŽe pour 
•tre reprise dans le ballet Fiori del Brabante, 
une fable musicale con•ue par Giovacchino 
Forzano (1884 Ð 1970) et crŽŽe au Teatro 
Regio di Torino le 10 fŽvrier 1930 en honneur 
de Marie-JosŽe de Belgique qui sÕŽtait mariŽe 
peu avant avec le prince Umberto di Savoia:

un spectacle plaisant et tr•s original [...] 
auquel nos plus grands musiciens vivants ont 
contribuŽ Ð de Franchetti ˆ Zandonai, de 
Casella ˆ Mascagni, de Respighi ˆ Luporini, 
Pizzetti, Pick Mangiagalli, Lualdi, Vittadini Ð 
chacun Žcrivant la musique dÕune sc•ne.

Et dÕautres compositeurs tels Carlo Adolfo 
Cant•, Franco Alfano, Alceo Toni, Aristide 
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Venturi et Gian Francesco Malipiero y ont 
participŽ aussi. Pour la derni•re sc•ne, 
Mascagni Žcrivit une Danza dei Gianduiotti (ˆ 
prŽsent perdue) et LÕapoteosi della cicogna, 
revenant ˆ lÕorchestre avec une confiance 
nouvelle et mettant bien ˆ profit une ma”trise 
de la composition sŽrieusement remise ˆ jour. 
LÕÏuvre est construite uniquement ˆ partir de 
deux fragments thŽmatiques de deux mesures 
chacun, lÕun captivant et expressif, lÕautre plus 
dŽlicat et linŽaire (correspondant peut-•tre aux 
tempŽraments masculin et fŽminin des 
protagonistes?) qui passent avec un 
enjouement sophistiquŽ dÕun timbre orchestral 
ˆ un autre. Tous deux sont annoncŽs dÕabord 
par les violons et le hautbois, qui les 
transmettent ensuite aux clarinettes, au cor 
anglais et ˆ la trompette bouchŽe (avec 
beaucoup dÕexpressivitŽ, comme si les 
sonoritŽs Žtaient rŽpŽtŽes dans le lointain), 
tandis que les deux harpes jouent un r™le 
rappelant le ripieno, avec des glissandi fluides 
et des figures dÕaccompagnement rapides. 
Finalement les deux th•mes sont exposŽs par 
les cuivres et leur crescendo sonore culmine en 
un Žclat triomphant et fait allusion ˆ la 
rencontre du couple royal, comme ce fut 
soulignŽ dans une critique de presse ˆ 
lÕŽpoque:

LÕapoteosi della cicogna devient lÕapothŽose 
de la fertilitŽ [...]. Et en fait elle illustre tr•s 
bien le concept, avec sa sŽrie dÕaccords qui se 
confondent comme pour suggŽrer le 
processus de germination continue et une 
phrase insistante qui sÕenfle, formant le 
th•me et Žvoquant la force irrŽsistible dÕune 
vie qui attend de jaillir.

Ce qui force lÕadmiration dans cette pi•ce, 
cÕest non seulement la subtilitŽ de 
lÕorchestration, la prŽsence dÕun mouvement 
dans la ligne de Debussy, dÕharmonies 
tristanesques, mais aussi lÕhypoth•se 
ÒidŽologiqueÓ sous-jacente, lÕintention de 
crŽer une pi•ce sans structure significative 
conventionnelle; elle est fondŽe uniquement 
sur une sŽrie dÕŽpisodes qui nÕont de lÕintŽr•t 
que par leur timbre. Avec le rejet de la mŽlodie 
chantante comme principe gouvernant la 
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composition, ce qui Žmerge est un penchant 
pour lÕart du graveur, pour lÕexpressivitŽ de la 
couleur instrumentale, et en m•me temps un 
dŽgožt du monde qui place le compositeur de 
cette Ïuvre dans une dimension, au vingti•me 
si•cle, sans doute plus radicale que celle des 
Po•mes symphoniques romains de Respighi, et 
proche plut™t de certaines Ïuvres de 
Malipiero.

© 2013 Cesare Orselli
Traduction de lÕanglais:

Marie-Fran•oise de Meežs

ƒcrivain, confŽrencier et professeur dÕhistoire 
de la musique dans diffŽrents conservatoires et 
universitŽs, Cesare Orselli a ŽtŽ directeur 
artistique du festival Opera Barga et du Teatro 
Massimo Bellini ˆ Catane. Il est lÕauteur 
dÕarticles sur la musique europŽenne aux dix-
huiti•me et dix-neuvi•me si•cles et de 
monographies sur Monteverdi, lÕorigine de 
lÕopŽra, Richard Strauss, lÕopŽra en Toscane, 
Francesco Cilea et Pietro Mascagni.

NŽ ˆ Rome, Luciano Ganci rejoignit ˆ lÕ‰ge 
de neuf ans les Pueri Cantores de la Chapelle 
Sixtine o• il commen•a ses Žtudes vocales et 
dŽbuta le piano. En juin 2007, il fut parmi les 
candidats sŽlectionnŽs lors du prestigieux 
concours international dÕopŽra Operalia ˆ 
Paris, et le m•me mois, il fit ses dŽbuts ˆ 
Rome dans Gianni Schicchi. Il a obtenu le 
premier prix, le prix de la critique et le prix du 
public au Huiti•me Concours international 
dÕopŽra Ottavio Ziino ˆ Rome. En octobre 
2009, il sÕest produit avec JosŽ Carreras au 
gala dÕopŽra pour le Deuxi•me Prix Pavarotti 
dÕoro au Teatro Asioli ˆ Corr•ge et plus tard, il 
participa ˆ une exŽcution de la Messe du 
ÒCouronnementÓ de Mozart dirigŽe par 
Claudio Scimone au Duomo ˆ Milan. En 2010 
il sÕest produit dans La traviata ˆ Palerme et ˆ 
Ha•fa. En 2011 il a chantŽ Rodolfo (La 
boh•me) ˆ Prague et ˆ Zl’n, Pinkerton 
(Madama Butterfly) au Teatro Politeama 
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Garibaldi ˆ Palerme et Oronte (I Lombardi alla 
prima crociata) sous les fl•ches du Duomo ˆ 
Milan avec Ruggero Raimondi. La m•me 
annŽe il a ŽtŽ invitŽ par le Teatro di San Carlo 
ˆ Naples pour donner plusieurs rŽcitals 
dÕopŽra et il a fait ses dŽbuts dans le r™le de 
Turiddu (Cavalleria rusticana) ˆ New Delhi. 
Plus rŽcemment, il sÕest produit dans La 
traviata ˆ Salzbourg, ˆ Salerne et au festival 
Maggio Musicale Fiorentino, dans LÕamico 
Fritz au Teatro Verdi ˆ Trieste et en concert ˆ 
MontrŽal au Canada. Luciano Ganci vient de 
faire ses dŽbuts dans les r™les de Manrico (Il 
trovatore) au Festival de Ravenne et de 
Corrado (Il corsaro) ˆ la soirŽe dÕouverture de 
la saison 2013 du Teatro Verdi.

Le Filarmonica Õ900 del Teatro Regio, 
Torino fut fondŽ en 2003 ˆ lÕinitiative des 
musiciens de lÕorchestre de cet opŽra dont on 
peut retracer lÕhistoire sur deux cent soixante-
treize ans avec la participation dÕartistes tels 
Arturo Toscanini, Giacomo Puccini, Richard 
Strauss, Maria Callas, Renata Tebaldi, 
Giuseppe di Stefano, Pl‡cido Domingo et 
Luciano Pavarotti. En tant quÕorchestre 
symphonique, il sÕest fixŽ pour objectif 
dÕexplorer le large Žventail de musique du 
vingti•me si•cle, en se pla•ant 
particuli•rement au croisement de la musique 
ÒclassiqueÓ et des nouvelles tendances, lˆ o• 
celles-ci contrastent non seulement les unes 
avec les autres, mais sÕenrichissent les unes les 
autres. Avec un rŽpertoire de base composŽ 
dÕÏuvres de Mahler, Strauss, Ravel, Prokofiev, 
Berg, Copland, Respighi et Chostakovitch, 
lÕorchestre embrasse aussi le jazz, la musique 
de film et la musique de variŽtŽ. MalgrŽ sa 
fondation rŽcente, le Filarmonica Õ900 a 
participŽ dŽjˆ cinq fois au Festival 
international MITO SettembreMusica ˆ Turin 
et ˆ Milan et sÕest produit au Festival Berlioz ˆ 
la C™te-Saint-AndrŽ, en France, au cours de 
lÕŽtŽ 2004, avec le compositeur et chef 
dÕorchestre Laurent Petitgirard et le pianiste 
Jean-Philippe Collard; au Festival de 
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Santander, en Espagne, en aožt 2005, avec la 
soprano RenŽe Fleming, la basse Roberto 
Scandiuzzi et Jan Latham-Koenig qui y fut 
chef principal invitŽ de 2006 ˆ 2009; ˆ 
lÕAthenaeum roumain de Bucarest, en 2006; 
au Festival Violinistico Internazionale Gasparo 
da Sal˜ en 2008 et au Festival Murten 
Classics, en Suisse, en 2008 et 2009. Des 
projets rŽcents ont ŽtŽ consacrŽs ˆ la musique 
de Nino Rota, Alfredo Casella, Francis 
Poulenc et Ezio Bosso, notamment sa 
Symphonie no 1 Oceans et la musique quÕil a 
composŽe pour les films Il dolce e lÕamaro et 
Le ali dÕAndrea Porporati. En octobre 2010, le 
Filarmonica Õ900 del Teatro Regio, Torino a 
donnŽ la crŽation italienne de Icarus at the 
Edge of Time de Philip Glass lors du Festival 
della Scienza ˆ G•nes. Yutaka Sado est devenu 
chef principal invitŽ du Filarmonica Õ900 en 
novembre 2012. UniCredit Group est le 
partenaire de lÕorchestre depuis sa fondation.

Directeur musical du Teatro Regio ˆ Turin, 
chef laurŽat du BBC Philharmonic et chef 
principal invitŽ de lÕOrchestre philharmonique 
dÕIsra‘l, Gianandrea Noseda est aussi 
directeur artistique du Festival de Stresa en 
Italie. Le Pittsburgh Symphony Orchestra lÕa 
rŽcemment nommŽ titulaire de la Victor De 
Sabata Guest Conductor Chair. Il sÕest produit 
dans le monde entier avec des orchestres tels 
le New York Philharmonic, le Chicago 
Symphony Orchestra, le Philadelphia 
Orchestra, le London Symphony Orchestra, 
lÕOrchestre symphonique de la Radio 
suŽdoise, le Deutsches Symphonie-Orchester 
Berlin, lÕOrchestre de Paris et lÕOrchestre 
symphonique NHK de Tokyo. Son Žtroite 
collaboration avec le BBC Philharmonic lÕa 
amenŽ ˆ se produire plusieurs fois aux Proms 
de la BBC et ˆ faire de nombreuses tournŽes 
en Europe et au Japon. En 2005, des 
exŽcutions live du cycle complet des 
symphonies de Beethoven offertes dans le 
cadre du programme The Beethoven 
Experience de la BBC Radio 3 ont permis 
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dÕenregistrer le chiffre historique dÕun million 
quatre cent mille demandes de tŽlŽchargement. 
Depuis 2002 Gianandrea Noseda a ŽtŽ pour 
Chandos Records un artiste exclusif. Il a 
enregistrŽ des Ïuvres de Prokofiev, 
Kar"owicz, Dvo!‡k, Smetana, Chostakovitch, 
Liszt, Rachmaninoff, Mahler, Verdi, 
Rufinatscha et Bart—k. Par ailleurs, un vaste 
panorama de la musique des compositeurs 
italiens du vingti•me si•cle comprend des 
Ïuvres de Respighi, Dallapiccola, Wolf-
Ferrari, Petrassi et Casella.

Ave Maria
Je vous salue Marie, pleine de gr‰ce, le 
Seigneur est avec vous,
vous •tes bŽnie entre toutes les femmes
et JŽsus, le fruit de vos entrailles, est bŽni.
Sainte Marie, M•re de Dieu,
priez pour nous pŽcheurs
maintenant et ˆ lÕheure de notre mort.
Amen

Notre P•re
Notre P•re qui •tes aux cieux,
que votre majestŽ soit rŽvŽlŽe aux hommes;
que votre volontŽ soit faite
sur la terre comme au ciel.
Donnez-nous aujourdÕhui notre pain quotidien
et pardonnez-nous nos offenses
comme nous pardonnons aussi
ˆ ceux qui nous ont offensŽs.
Seigneur, dŽlivrez-nous de la tentation,
gardez-nous de tout mal, doux Seigneur.

         Traduction de lÕanglais:
    Marie-Fran•oise de Meežs

Serenata
Oh, combien de temps mÕaimeras-tu, ma 
dame?
Je tÕaimerai, mon seigneur, je tÕaimerai,
tant que les Žtoiles brilleront aux cieux,
car vivre est vivre pour tÕaimer.
Mon amour, mon amour, je te suivrai
dans la joie, dans la peine, dans la pauvretŽ,
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dans le bonheur et lÕadversitŽ, sur terre ou sur 
mer,
dans lÕƒternitŽ de lÕamour.
Et si la Mort devait nous sŽparer, ma dame?
Elle nous liera, mon seigneur, elle ne nous 
sŽparera pas,
car lÕamour a son port dans les cieux lˆ-haut
et mourir est tÕaimer toujours.
Mon amour, mon amour...

Traduction: Marie-Fran•oise 
de Meežs
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